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ПОЭМА 


В.   Филимонова. 


« Ехе%і  топшпепіит! » 


тг»  тот  сгч 


САНКТПЕТЕРБУРГЪ. 

1857. 


^гОц, 


Печатать  позволяется, 

съ  тѣмъ,    чтобы    по    отпечатаніи    представлены    были 
вь  Ценсурный  Комитетъ  три  экземпляра. 
С.Петербургъ,   25  января  1837  года. 

Ценсоръ  ТТ.   Корсакова. 


Въ  тшіограми  Л.  Сиѣгнрепа  и 
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Друзьям  Б  у 
II   здгьсб  іі    там 6. 


»Въ  противортъчіи  есегдашиемь  жизнь  моя: 
«Тогда  какь  горько  міігь,  пою  о  сладко мь  л. 

—   ъ. 


Пашь  долгъ  :  стараться  быть  полезнымъ  во  всякомг 
положеніи. 

Дѣлаемъ,   что  возможно. 

Наука ,  изучающая  человѣка  об  сдать ,  въ  уровень 
съ  его  достой  нствомъ  и  съ  достой нствомъ  его  въна, 
стоить  ,  ію-крайней-мвръ-  ,  тѣхъ  наукъ  ,  которыя  мѣ- 
шаютъ  ему  обѣдать. 


Нарва  , 

1832. 


Заглянемъ  въ  пестрый  мірь  немного  : 
Вь  Гастроношіческихъ  мечтахь, 
Посудимъ  о  людскихъ  дѣлахъ, 
Не  такъ  легко,  не  такь  и  строго. 
Что  люди  дт.лаютъ?    Бредуть 
Кой-какъ  отъ  мягкой  колыбели 
До  деревянной  той  постели  , 
Куда  невольно  спать  кладуть, 
И  ужъ  объдать  не  дають. 


X. 

Бл естящій  свьтъ  не  все  бл  истаетъ, 
Толпа  толпится,  не  живетъ, 
Дерется ,  женится  ,  зѣваетъ , 
Или  злословить,  иль  жуетъ. 
Что  въ  прозтъ  жизни?  Скажемъ  правду  — 
Что  жъ?  бала  два,  да  вистъ,  да  сонъ . . . . 
Но  утолимъ  ли  сердца  жажду 
Такою  жизнью?     Слышать  звонъ 
Съ  различныхъ  башенъ,  колоколенъ, 
Все  отвѣчать  здоровъ  иль  боленъ , 
Да  посмѣяться  кой  надъ  кѣмъ  — 
Родиться  стоить  ли  за  тѣмъ? 

Б'Вдна  та  жизнь,  когда  съ  гістлѣньемъ 
.Тишь  счетомъ  дней  кончаетъ  торгъ! 
Лишь  тотъ,  въ  расчетѣ  съ  Провидѣньемъ, 
Подводить  счастьемъ  дней  итогъ, 
Кто  время  длить,  а  не  проводить, 
Съ  него  срываетъ  барыши; 
Кто  съ  небомъ  жизнь  земную  сводить, 
И  наслажденья  чувствъ  доводить  — 
До  наслажденія  души .... 

Все,  что  доступно  возвышенья, 


XI 


Все  смертный  должеиъ  возвышать, 
Чтобы  душой,  въ  цъпп  творенья, 
Себя  достойно  отличать. 

Здьсь  жребій  нашъ  не  въ  нашей  воль , 
Нмъ  править  воля  съ  высоты  ; 
Но  можемъ  мы,  во  всякой  долт> , 
Сзывать  на  пиръ  —  хотя  мечты .... 
Доколь  есть  искра  вдохновенья, 
Еще  жить  можно  какъ-нпбудь  : 
Уйдемъ  въ  страну  воображенья, 
Когда  намъ  тъсенъ  въ  мірь  путь. 
Хотя  кубарь  съ  дѣтьми  гоняю, 
Сказалъ  мудрецъ  минувшихъ  дней, 
Все  весело  —  вѣдь  я  играю  : 
Въ  ШІ  асітігаге  нѣтъ,  ей,  ей! 
Большаго  счастья  для  людей. 


Не  даромъ  жилъ  я  въ  этомъ  свътъ  : 
И  я  Поэму  написалъ. 
Не  утонуть  ей  въ  сонной  Летт» : 
Взаймы  восторга  я  не  бралъ; 


XII 

Пою  не  лесть,  пою  не  воду, 

Не  пылъ  неистовыхъ  страстей  , 

Не  искаженную  природу, 

Не  вѣдьмъ ,  не  Фурій ,  не  чертей  : 

Намъ  огь  стиховъ  водяныхъ  скучно, 

Отъ  музы  уголовной  душно, 

Ужъ  надоѣлъ  и  сатана. 

Мила  людская  мнѣ  бесъда  : 

Я  славлю  Идеалъ  Обгьда, 

И  Философію  вина. 


I. 

НСТОРІЯ    ОВѢДД. 


■  ■:< 


Какъ  по  ступеням*,  по  вѣкамъ, 
Сойдемъ  къ  бывалым*  временам*.. 


I. 


Окинемъ  взоромъ  даль  земную. 
Въ  скрижаляхъ  міра  вьковыхъ, 
Раскроемъ  лътопись  сѣдую, 
Гастрономическій  архивъ  : 
Вотъ  допотопные  граждане, 
Людей  начальныхъ  племена, 
И  безъ  огня,  и  безъ  вина, 
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Бродили  по  свѣту  въ  туманѣ, 

Полуголодною  толпой; 

Кору  древесную  ѣдали, 

Ее  водою  запивали  — 

И  затопил ися  водой. 

Мы  время  то  прейдя  въ  молчаньи, 

Почтимъ  стихомъ  нашъ  Араратъ: 

Когда  обсох нуло  созданье  , 

Тамъ  выросъ  первый  виноградъ. 

II. 

Надъ  древнимъ  міромъ  —  мракъ  глубокой: 
Вѣка  чудесъ,  богатырей  .  .  . 
Свѣтъ  появился  отъ  Востока  : 
И  семьи  разныя  людей, 
И  тамъ  и  тутъ,  въ  различны  годы, 
Преобразилися  въ  народы. 
Они  ,  какъ  нынѣ  жъ  ,  все  равно  , 
То  были  биты  ,  то  бивали  ; 
Виномъ  и  горе  запивали  , 
И  пили  съ  радости  вино. 
Хоть  башенъ  ихъ  стоятъ  обломки  , 
Ихъ  Гастрономіи  не  громки  : 
Объ  нихъ  намъ  нечего  сказать. 


III. 

У  Грековъ  Кадма  появленье  . 
(Нельзя  о  Грековъ  умолчать) 
Съѣдой  связало  просвЪщенье  : 
Стряпунъ  Сидонскаго  царя 
Открылъ  имъ  тайны  букваря. 
Не  даромъ  ихъ  божокъ  съ  рогами 
Все  пить  вино  училъ  людей  : 
Онъ  виноградными  лозами 
Плѣнялъ  народы  безъ  мечей. 

Въ  Элладѣ  были  Ахиллесы, 
Златаго  ввка  дикари, 
Чернокудрявые  повъсы  , 
Аленины  богатыри  ; 
Они  однажды  до  задору 
Перепнлися  на  повалъ ; 
Старикъ  —  Омеръ  хмѣльную  ссору 
Въ  предлинной  нъсни  разсказалъ  , 
И  въ  простотъ  непринужденной 
Представилъ  міръ  новорожденной, 
II  міръ  ему  рукоплескалъ. 

Не  онъ  одинъ  въ  поэмть  втьчной 
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Съ  богами  славно  покутилъ; 
Анакреонъ  ,  поэтъ  сердечной  , 
Богинь  на  пиръ  къ  себѣ  водилъ  : 
Веселый  Грекъ  не  вѣрилъ  аду, 
Онъ  жизнь  не  прожилъ,  онъ  пропылъ  , 
И  смерть  вкусилъ  —  отъ  винограду. 

Красавецъ,  умникъ  Альквіадъ 
Попнровалъ  въ  Аѳпнахъ  славно; 
Не  помню  ,  былъ  ли  онъ  женатъ  , 
Но  женъ  чужихъ  любилъ  исправно. 
Онъ  тѣхъ  временъ  прямой  Фоблазъ  , 
Большой  буянъ  ,  большой  забавникъ  ; 
И  душу  грѣшиика  не  спасъ 
Съдой  мудрецъ,  его  наставникъ. 

Тогда  какъ  въ  Греціи  Сократъ 
Законодатель  былъ  разсудка , 
Ъды  учитель  ,  Архестратъ  \ 
Законодатель  былъ  желудка. 
Онъ  первый  гастрономъ -поэтъ. 
Сократово  нравоученье 
Дошло  потомству  позднихъ  лѣтъ  ; 
Но  Архестратово  творенье  , 


ІІзъ  зависти  ль  къ  его  красамъ, 
Иль  по  другимъ  какимъ  прнчинамъ, 
Грекъ  ,  лакомый  къ  ъдѣ  и  винамъ, 
Не  переда лъ  инымъ  вькамъ.  — 

IV. 

Предъ  Римомъ  пали  ницъ  Аѳины: 
Въ  него,  съ  ватагой  мудрецовъ, 
Идетъ  —  Фаланга  поваровъ, 
Вплываютъ  Греческія  вины. 
Великой  Римъ  запировалъ  : 
Вкусилъ  въ  Фазанѣ  наслажденье  , 
Постигнулъ  трюФлен  вдохновенье, 
И  жадно  устрицы  глоталъ. 

Виномъ  прельщенные  народы. 
Вдругъ  Галлы  въ  Римъ  ,  въ  былые  годы  , 
Пришли  :  попробовать  вина. 
Вино  лишило  Римъ  свободы, 
Виномъ  свобода  отдана  : 
Когда  онъ  былъ  въ  цѣпяхъ  неволи, 
Гусиный  крикъ  спасъ  Капитолій  ; 
А  сила  вражья  разбрелась, 
За  тъмъ,  что  вся  перепилась. 
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О  победитель  Митридата , 
Ненасытимый  на  пирахъ, 
Чья  жизни  лѣтопись  богата 
Въ  гастрономическихъ  бояхъ,° 
Ѣдокъ  и  Консулъ  величавой, 
Обязанный  обѣдамъ  славой ! 
Тебя  довольно  одного, 
Чтобъ  Римъ  пирующій  прославить 
Ты  Цицерона  могъ  забавить, 
Споить  Помпея  самаго. 

Однажды  поваръ  гастронома, 
Готовя  Консулу  обѣдъ, 
Какъ  онъ  одинъ  обѣдалъ  дома , 
Къ  нему  явился  на  совѣтъ, 
Убавить  яства  предлагая. 
Нашъ  Консулъ,  повару  внимая, 
Сердито  на  него  взглянулъ, 
И  произнесъ  такое  слово  : 
«Неси  на  столъ  все,  что  готово  ,  — 
« Не  смѣй  убавить !  знай :  Яукуллъ 
«Обѣдатъ  будешь  у  Лукулла!» 
-  < 

Великій  Кесарь,  для  Катулла, 


За  эпиграмму,  задалъ  пиръ: 
Отмщеньемъ  Кесарскимъ  поэту 
Онъ  нзумнлъ  тогдашній  міръ. 
Но,  въ  наше  время,  моду  эту 
Не  всѣмъ  угодно  перенять  : 
Король-поэтъ,  за  соль  Вольтеру, 
Философу  п  каммергеру, 
Иной  объдъ  изволилъ  дать. 
Судя  по  этому  примьру, 
Теперь  чего  жъ  дивиться  намъ 
Что  мало  острыхъ  эпиграммъ. 

Въ  тогдашнемъ  Римъ ,  въ  въкъ  тѣлеспый , 
Любилъ  не  только  искушать, 
Любилъ  покушать  полъ  прелестный. 
Тогда  ужъ  стали  понимать 
Объдовъ  важность,  нхъ  в.ііянье 
На  благоденствіе  людей  : 
Обѣдъ  любви  быль  испытанье, 
И  проба  вѣрности  друзей. 

Лнтонъ,  коль  върнть  намъ  злословью . 
Классически  съ  женою  жиль, 
А  романтической  любовью 
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Дочь  Птоломееву  любилъ. 

Онъ  разъ  былъ  съ  ней  въ  ужасной  ссоръ 

Но  знаетъ  ли  ученый  свѣтъ, 

Чѣмъ  пособилъ  любовникъ  въ  горь? 

Чѣмъ  помирился  ?  Далъ  обѣдъ! 

Кокетка  тѣхъ  минувшихъ  лътъ 

Такъ  страстно  имъ  была  любима, 

Что  онъ  тому,  кто  ихъ  кормилъ  , 

Огромный  городъ  подарилъ  — 

Достойный  даръ  величья  Рима: 

Его  Плутархъ  не  позабылъ. 

Семь  тысячъ  птицъ  запотрошилъ 
Одинъ,  давая  праздникъ  брату; 
Другой  же  Римскому  Сенату 
Вопросъ  о  рыбѣ  предложилъ  : 
Въ  какомъ  варить  ее  сосудѣ  ? 
А  тотъ,  торжественно,  на  блюдъ, 
Кормилъ  лошадку  ячменемъ , 
И  упивался  съ  ней  виномъ. 

Но  что  напоминать  о  томъ, 
Что  свѣтъ  ужъ  предалъ  покаянью  ? 
Забудемь  злые  имена: 
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Безъ  нпхъ  довольно  этой  дрянью 
Давно  исторія  полна. 

Латынцевъ  важныхъ  родъ  гигантской 
Смотрвлъ  не  все  же  Сентябремъ: 
Вѣкъ  ^ег^тоей-Гораціанской 
Стпхамп  славепъ  п  внномъ. 
Люблю  тебя,  пѣвецъ  прелестной! 
Хоть  ты  классически  пивалъ, 
Сжалъ  вдохновенье  въ  рамкѣ  твсной, 
И  неба  въ  гости  не  зывалъ. 
Но  ты  безъ  нашихъ  идеаловъ, 
Въ  Сабинахъ  пріютилъ  мечту, 
Тянулъ  Фалернъ  свой  нзъ  ФІаловъ, 
И  день  срывалъ  свой  на-лету. 


Г. 


Вотъ  дикій  берегъ  океана, 
Съдой  Морвенъ  межъ  облаковъ: 
Среди  тъней,  въ  пылу  дубовъ, 
Тамъ  міръ  туманный  Оссіана 
Подъ  звукомъ  бардовъ  пировалъ, 
Вино  изъ  раковииъ  пивалъ. 
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УІ. 

А  тамъ  Аттилы,  басурманы, 
Походъ  крестовыхъ  королей , 
Печать  и  порохъ ....  Лютераны .... 
Земля  всплываетъ  изъ  морей, 

II  вотъ  земля  ужъ  завертѣлась 

Знать  у  людей,  въ  тѣ  времена, 
Отъ  всемогущаго  вина, 
Въ  глазахъ  ужасно  зеленѣлось, 
Чтобъ  столько  натворить  чудесъ, 
II  вкругъ  земли  и  вкругъ  небесъ. 

УІІ. 

Пируетъ  хмвль :  вотъ  рубятъ  лѣсъ , 
Жгутъ  хлѣба  горы  винокурни, 
Горѣлка  льется ,  какъ  изъ  урны , 
Изъ  чана  дымнаго:  кипитъ. 
Ужъ  міръ  не  мокнетъ,  міръ  горитъ. 

пи. 

Безвѣстный  людямъ  до  потопа, 
Разросся  лакомый  тростникъ: 
И  осыропилась  Европа. 
Ей  чай  прислалъ  Китай  -старикъ ; 
Ей  пвнятъ  шоколадъ  Испанцы; 
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Въ  бобкахъ  кофейныхъ  ей  Голландцы 

Уму  подспорье  привезли. 

Въ  правленье  Анны,  вѣкъ  Шекспира, 

Прославилась  Британцевъ  лира, 

И  кухни  вмѣстѣ  процвъли. 

IX. 

Въ  тѣ  дни  давно  кухаркамъ,  музамъ, 
Пріютъ  Италія  дала  ; 
А  изъ  Флоренціи  къ  Французамъ 
Сама  судьба  ихъ  привела, 
Когда  въ  Парижъ  свой  быть  домашной 
Ввезла,  съ  политикою  страшной, 
Екатерина  Меднцисъ  : 
Въ  немъ  кухни,  сплетни  развелись. 

Вотъ  Дворъ,  интригами  богатый, 
Пирами  славный  Багатель  , 
Расинъ,  любовницы,  аббаты, 
Великій  ужинъ,  Бешамель. 
То  всемогущихъ  трюФлей  царство  : 
Алмазы,  скрытые  въ  землѣ, 
У  избаллованнаго  барства 
Явились  гордо  на  столъ. 
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О  черный,  масляный,  душистый, 
Трюфль,  Перигора  красота! 
Не  тъмъ  ужъ  трюФлямъ  ты  чета, 
Какія  въ  градъ  Семихолмистпый 
Везли  изъ  Ливіи  степей  : 
Твое  вліянье  на  людей 
На  ихъ  умы,  и  даже  совѣсть, 
Давно  съ  исторіей  страстей 
Связало  тѣсно  трюФлей  повѣсть. 
Но  мы  не  пишемъ  о  страстяхъ. 

Вотъ  въ  пудрѣ,  въ  букляхъ,  въ  кошелькахъ, 
Въ  порчахъ,  двуличневыхъ  глазетахъ, 
Въ  разноузорчатыхъ  манжетахъ, 
Буяны  —  въ  длинныхъ  парикахъ; 
Все  Ловеласы,  да  Фоблазы  : 
Ихъ  жизнь  была  —  любовный  чадъ, 
На  длинныхъ  ужинахъ  проказы, 
И  безконечный  маскарадъ. 

Француженки  времянъ  тогдашнихъ, 
Аристократки  тѣхъ  времянъ, 
На  головахъ  носили  башни, 
И  много  тратили  румянъ. 
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Онъ  румянились ,  рядились ; 
А  въ  кухнь  чуда  совершились: 
Явился  въ  золотт»  Фазанъ, 
Пътухъ  съ  гирляндою  цвьтною; 
Опрысканъ  розовой  водою, 
Изжаренъ  голубъ  въ  завнткахъ; 
У  щуки  лентой  хвостъ  обвился. 

И  вотЪ;  для  жертвы  на  пирахъ, 
Самоотверженникъ  явился : 
Чтобъ  обратилась  въ  Пантеонъ 
Французовъ  сытная  столица, 
Вате  ль,  смѣшной  самоубійца, 
На  кухнѣ  былъ  второй  Катонъ. 

X. 

Нашъ  новый  Кесарь  Бранденбургской 
Любилъ  подраться  и  поѣсть. 
Иоэль,  Ватель  столицы  Прусской, 
Тогда  Потсдамской  кухни  честь, 
Умѣлъ  великаго  забавить; 
II  тотъ  умѣлъ  его  прославить: 
Къ  нему  посланье  написалъ, 
И  королевскими  стихами 
Невтоиомъ  кухни  называлъ. 
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XI. 

Мы  на  Руси,  и  въ  дни  былые, 
Любили  вины  не  простые: 
Мальвуазію ,  Раманей , 
И  медь  и  Фряжское  пивали ; 
Безкостныхъ  курочекъ  ѣдали, 
Верчоныхъ,  жирныхъ  лебедей; 
Тамъ  Габерсупу  похлебали; 
Тутъ  стали  пѣнить  Эперней. 

XII. 

Мы  здѣсь  тряхнули  стариною 
И  чужеземной  и  родною. 
Но  пусть  ей  добрый  Виршинъ  льстить: 
Въ  винъ  вѣдь  правда  говорнтъ. 
И  что,  скажите,  въ  томъ  поэте, 
Въ  комъ  восхищенія  одни? 
Тому,  кто  хвалить  все  на  свѣтѣ, 
Не  слишкомъ  вѣрятъ  въ  наши  дни, 

XIII. 

Сѣдая  древность  не  умѣла 
Въ  земномъ  быту  небесно  жить; 
Пила  лѣниво ,  лежа  ъла , 
Не  знала  душу  веселить. 
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Повърьте  добрые  Славяне! 
Хоть  эти  Греки  и  Римляне 
Любили  видъть  въ  чашахъ  дно, 
Но  въ  это  время  золотое, 
Веселье  было  ихъ  земное  ; 
Лукаво  было  ихъ  вино. 
Тотъ  въ  вина  лилъ  простую  воду, 
Тотъ  зельемъ  ихъ  разгорячалъ  : 
У  насъ  же  винную  природу 
Лишь  родъ  корчемный  искажалъ. 

Вино  у  древнихъ  кровь  сжигало , 
А  наше  отжигъ  не  беретъ; 
У  нихъ  все  головы  срывало, 
У  насъ  однѣ  бутылки  рветъ. 
Ихъ  хмѣль  былъ  хмѣль  сердитый,  рьяный, 
А  нашъ  лишь  сердце  веселить; 
У  нихъ  молчалъ  безгръшно  пьяный, 
У  насъ  и  пьяный  говорить. 

XIV. 

Что  жъ  бардовъ  пиръ,  дубовъ  горѣнье? 
Прелестны  намъ  —  въ  воображеньи. 
А  въ  существѣ?  и  самъ  Фингалъ, 

2 


—  18  ~ 

За  Оссіановскимъ  обѣдомъ, 

Подъ-часъ  дрался  съ  своимъ  сосъдомъ, 

И  мечъ  межъ  чашамн  сверкалъ. 

XV. 

Сказать  должно,  не  въ  осужденье, 
И  о  любезномъ  поколЪньи: 
Францу зовъ  прежнее  питье, 
Безпутно  было,  какъ  житье  : 
Пиры  ЛаФара-супостата, 
Пиры  въ  Марли,  въ  Фонтенебло, 
Напоминаютъ  дни  разврата, 
Любовь,  кокетства  ремесло, 
Вихрь  наслажденія  безъ  счастья  , 
Безстыдныхъ  женщинъ  самовластья  , 
И  разрумяненный  порокъ. 
Но  насту пилъ  разврату  срокъ, • — 
Французы  дожили  до  хвата, 
Съ  къмъ  ихъ  поилъ  водою  Нилъ, 
Кто  пыль  сулилъ  имъ  Астрабата  : 
Поручикъ-царь  ихъ  протрезвилъ , 
И  самъ  морскую  воду  пилъ. 

XVI. 

И  Россы ,  встарь ,  въ  гульбв  нескромной  , 
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Въ  тяжелыхъ  жертвахъ  богу  сна  , 

Не  знали  кръпости  духовной  , 

И  всей  Поэзіп  вина. 

Они  души  на  пиръ  не  звали , 

Они,  пируя,  не  мечтали, 

Внномъ  не  тѣшили  очей, 

Не  изъ  прозрачныхъ  чашъ  пивали  , 

Изъ  прозаическихъ  ковшей  ; 

Германо-Галльскія  бесѣды 

Имъ  мало  сдобрили  обѣды  ; 

Трапеза  ихъ  уныло  шла  : 

И  жизнь  была  ихъ  не  свѣтла. 

XVII. 

Въ  нашъ  вькъ  переменились  нравы  г 
Во  всемъ  порядокъ  заведенъ  ; 
Для  наслажденья  есть  уставы 
И  для  веселья  есть  законъ. 
Нашъ  въкъ  отъ  радости  —  забавы, 
Веселья  сердца  —  чадъ  хмЪльной, 
Усладу  чувствъ  —  отъ  пресыщенья, 
Обіьдъ  —  отъ  общаго  тьденъя 
Разводить  ръзкою  чертой. 
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XVIII. 
Нашъ  вѣкъ  не  любить  дътскихъ  басенъ  ; 
Духовный  вѣкъ  какъ  небо  ясенъ  : 
Для  прославленія  л^Всовъ, 
Не  производить  онъ  боговъ  ; 
Жизнь  не  прядетъ,  не  плачетъ  въ  урну, 
Не  покланяется  Сатурну, 
Амуру  крылья  завязалъ  ; 
ВполнЬ  онъ  вѣритъ  Гименею ; 
А,  въ  честь  объдамъ,  Гастерею 
Десятой  Музою  назвалъ  :    , 
Тѣмъ  знаменуя  безпристрастно, 
Что  онъ  не  хочетъ  самовластно 
Боговъ  безъ  нужды  размножать  ; 
Но  любить  онъ,  возвыся  нравы, 
Вводить  Поэзію  въ  забавы 
И  философски  пировать. 
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II. 


II. 


Въ  наш»  віьнъ  обѣдастъ  разумная  Европа 
Но  тть ,  па  ко.иъ  еще  не  отразился  вп>кь , 
•  'Бдятъ ,  какь  пли  до  потопа.  » 


I. 

Въ  началѣ  пѣсни  ,  было  въ  модѣ  , 
Взывать  то  къ  музѣ,  то  къ  природь, 
То  къ  провиденью,  то  къ  судьбѣ. 
Не  модѣ  этой  въ  подражанье, 
Л  на  законномъ  основаиыі, 
По  Формѣ  жалуюсь  тебъ  , 
Духовной  жизни  проявленье, 
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Для  ыашихъ  умственныхъ  очей, 
Второе  солнце  ,  просвѣщенье ! 
Склони  свое  благоволенье 
Къ  мольбѣ  покорнѣйшей  моей. 

«Не  личной  пользой  побуждаясь, 
За  Гастрономію  тягаясь  , 
Я,  имрекъ,  низко  бью  челомъ 
Бее  —  прозаически  о  томъ  : 

1. 

Что  люди  въ  мірѣ  обезьяны 
Перенимаютъ  больше  зло  : 
Вездѣ  въ  поляхъ  разбиты  станы , 
Повсюду  смерти  ремесло. 
Наука  людямъ,  къ  злому  горю  , 
Бѣсовской  порошокъ  столкла  , 
По  стогнамъ  ,  весямъ  и  по  морю , 
Огни  потѣшные  зажгла. 
И  вотъ  трагическая  пушка 
Почти  всѣмъ  общая  игрушка  : 
А  просвещенный  вѣка  пиръ 
Судьба  даетъ  не  про  весь  міръ. 

2 
Вотъ  въ  теплой  Азіи  безпечной , 
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Гдѣ  люди  ііздятъ  на  слонахъ, 

Въ  тулупахъ  съ  солнцемъ  спорятъ  вЪчно; 

И  въ  знойной  Африки  степяхъ 

Нѣтъ  поэтической  забавы, 

Ни  эстетической  расправы 

Въ  гастрономическихъ  дѣлахъ. 

и  3. 

А  квакеръ  тоть,  торгашъ  преважный, 
Въ  контор ь  сидень,  какъ  присяжный, 
Сухая  проза,  новый  свъть, 
Считаетъ  деньги  и  въ  обѣдъ. 

Вышерѣченные  доводы 
Изобличаютъ  тѣ  народы 
Въ  пренебреженьи  яствъ  и  винъ  : 
Во  уваженье  сихъ  причинъ  , 

Прими  въ  свой  судъ  мое  прошенье; 
Судьямъ  премудр ымъ  повели, 
Чтобъ  справку  къ  просьбѣ  подвели  , 
И  учини  распоряженье  : 
Чтобъ  яркій  свътъ  твоихъ  лучей 
Свѣтилъ  ровнъе  на  людей. » 
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II. 

Но  можетъ  быть  у  Просвѣщенья  , 
Для  испытанія  терпѣнья, 
Есть  свой  забвенья  храмъ,  Архивъ, 
Свои  изъ  стѣнъ  бумажныхъ  залы, 
II  безконечные  журналы, 
Тдѣ  такъ  языкъ  краснорѣчивъ, 
Что  сице,  абіе  и  убо, 
II  аще,  ЪопЪеже^  сугубо , 
Въ  такой  утопятъ  дѣло  мракъ, 
Что  въ  немъ  до  смысла  до  прямова, 
Безъ  ради  прочаго  другова 
Не  доберешься  на  тощакъ. 
Такъ  пообѣдаемъ  кой-какъ. 

Но  въ  ожиданіи  покорномъ, 
Въ  челобитьи  моемъ  безспорномъ 
Отъ  Просвѣщенія  суда, 
Зачѣмъ  скакать  иль  плыть  туда, 
Гдѣ  вкусу  не  пришла  чреда 
Управой  дълъ  застольныхъ  вѣдать? 
Зачѣмъ  томить  нашъ  апетитъ? 
Пойдемъ  въ  Европу  пообѣдать : 
Легко  желудокъ  въ  ней  варить. 


—  27 


III. 


Вотъ  онъ,  Бери  въ  союзе  братскомь, 
Вотъ  Бовилье!  въ  быту  солдатскомъ 
У  нихъ  мы  спрыскивали  нашъ 
Войны  торжественнной  шабашь! 
Но  вы  одни  ль  питомцы  Сены? 
И  вотъ  кормильцы  разныхъ  странъ  : 
Милана,  Дрездена  и  Въны; 
Вотъ  онъ,  нашъ  Вансбекской  Лянстанъ, 
Шово ,  Далахъ  и  Видеманъ ; 
Вотъ  онъ,  Рянвиль,  Бери  Германскій; 
Вотъ  знаменитый  Ѵйе  Британскій; 
Вотъ  нашей  матушки  Москвы 
И  Пѣвческій,  и  Копы,  Яры; 
Кулонъ,  Фельетъ  бреговъ  Невы; 
Въ  углу  Морской  кормилецъ  старый, 
Вотъ  Петербургскій  Бовилье , 
Шестирублевый  другь  Дюме. 

Художники  на  кухнъ  новой ! 
Вамъ  слава,  честь!  Во  сльдъ  Бершу, 
Вамъ  съ  ветчины  вънокъ  лавровой 
Съ  благоговъньсмъ  подношу. 


ІГ. 

Одна  Европа  гастрономка: 
Давно  старушка  скопидомка, 
Германія  ввела  законъ 
Въ  домашній  быть  полувселенной; 
Мясное  царство,  Альбіонъ, 
Состряпалъ  ростбиФЪ  несравненной; 
Сварила  Франція  бульонъ, 
Постигла  въ  винахъ  вдохновенье,  • 

Ихъ  наливать  и  пить  умѣнье; 
Швейцарецъ  скомкалъ  жирный  сыръ; 
Намъ  сельди  посолилъ  Голландецъ; 
Салатъ  сготовилъ  Итальянецъ ; 
Но  чтобъ  сытн'вй  былъ  общій  пиръ, 
Русакъ  поставилъ  кулебяку, 
Со  щами  чашу  да  съ  ухой, 
И  вмѣсто  рому  и  араку, 
Штофъ  съ  запеканкой  золотой. 

Въ  странахъ  различныхъ,  въ  разны  годы, 
Такъ  Европейскіе  народы 
Старались  вкусу  угодить, 
Чтобъ  свой  обѣдъ  у  совершить. 
Въ  великомъ  дѣлѣ  пированья, 
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Участье  приняли  всѣ  знанья, 
II  Философія  сама. 

Г. 

Но  скажешь  мы,  пристрастья  чужды, 
Кто  сблнзилъ  такъ  розумно  нужды 
Желудка,  сердца  и  ума? 
Кто  тайну  связь  ихъ  могъ  извѣдать? 
Кто,  опытъ  сблизя  всѣхъ  вѣковъ, 
Европу  научилъ  обѣдать, 
Далъ  уложенье  для  ппровъ? 
Ты,  городъ  общаго  ѣденья, 
Базаръ  и  модъ  и  просвѣщенья  , 
Гдѣ  вѣчный  шумъ,  гдт»  вѣчный  пиръ, 
Парижъ,  Европы  всей  трактиръ. 

А  ты,  Германія  сѣдая, 
Гдѣ  жизнь  —  Поэзія,  мечта, 
Гораціянская,  златая 
Умеренность  и  простота; 
Гдѣ  свѣтлый  умъ  цѣиой  не  лживой , 
Довольствомъ  платнтъ  —  за  рпечетъ, 
Обѣдомъ  долгимъ  безъ  заботъ  — 
За  долгій  день  трудолюбивой; 
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Трансцендентальная  земля, 
Европы  тихая  семья! 
Твое  приволье  жизни  мирной 
Сравня  съ  Парижскою,  трактирной, 
Съ  Французской  роскошью  пировъ, 
Охотно  залы  ихъ,  паштеты, 
Даю  за  твой  семейный  кровъ, 
Твои  съ  картоФелемъ  котлеты. 

Объдъ  Британскій  соп/огіаЫе! 
Роскошенъ,  пышенъ,  сытенъ,   жиренъ 
Но  горькій  супъ  ихъ  не  всеміренъ, 

иЕеиг  ѵіп  зоіісіе  гіезі  ра8  аітаЫе.» 

Благословенная  Россія! 
Въ  Европѣ  юный  твой  народъ, 
Труды  обруся  вѣковые, 
Достойно  ихъ  вкушаетъ  плодъ  : 
Хранимый  Русскимъ  Провидѣньемъ, 
Даетъ  ли  бой,  даетъ  ли  пиръ, 
Тамъ  доблестью,  а  здѣсь  умЪньемъ, 
Старѣйшій  изумляетъ  міръ. 
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VI. 

иЬе  ріаіаіг  Л'оЪ$егѵег  те  аацуа    (Іся 
«апдоіазе  ііе  Іа  тівеге.п 

Теперь,  читатель  мой  любезной, 
Поговоримъ  о  томъ  слегка, 
Что  въ  осторожность  знать  полезно. 
Европа,  видишь,  широка, 
Вкусна,  разумна,  разпрекрасна ; 
Но  есть  еще  въ  ней  уголки , 
Куда  заглядывать  ужасно. 
Хоть  мы  въ  наукахъ  далеки, 
Въ  искусствахъ  тоже  превосходны, 
Но  не  вездѣ ,  и  въ  вѣкъ  нашъ  модный , 
Перевел пся  чудаки. 

Иной,  въ  комическомъ  набътъ, 
Кой-гдѣ  обѣдалъ  въ  часъ  такой, 
Въ  какой  объдали  въ  ковчегѣ; 
Садился  ужинать  другой, 
Когда  встать  должно  изъ  обѣда; 
Тотъ  въ  день,  разъ  семь,  наперерывъ, 
Ъдалъ  и  пилъ  на  почтовыхъ; 
У  старомоднаго  сосъда, 
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Въ  чьемъ  домъ,  вѣчно  тамъ  и  тутъ, 
Съ  утра  до  ночи  всѣ  жуютъ; 
Тдѣ  подаютъ  экспромптомъ  булки, 
Творогъ,  балыкъ  и  шоколадъ, 
Съ  сметаной,  съ  сахаромъ  салатъ, 
Полу  шампанское  по  рюмкть. 

Однажды  былъ  такой  обѣдъ, 
Гдъ  съ  хръномъ  кушали  паштетъ; 
Гдѣ  пирамида  изъ  котлетъ 
Была  усыпана  корицей; 
Гдѣ  поросенокъ  съ  чечевицей 
Стоялъ  обвитый  въ  калбасахъ; 
А  гусь  копченый  весь  въ  цвѣтахъ ; 
Гдъ,  блюдъ  чудесныхъ  въ  заключенье, 
Въ  укору  вкуса,  какъ  на  смѣхъ, 
Съ  одною  ложкою  для  всѣхъ, 
Носили  въ  баночкѣ  варенье. 

А  вотъ  обѣдъ,  гдѣ  ветчина 
Была  съ  изюмомъ  подана ! ! 
Вотъ  рѣдька  горькая  съ  сметаной ! ! 
Вотъ  съ  черносливомъ  супъ  овсяной, 
Съ  лавровымъ  листомъ  калбаса, 
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Съ  ершами  соусъ  нзъ  морошки, 
Съ  брусникою  —  телячьи  ножки  ! ! 

Болыиія  въ  свътъ  чудеса, 
На  диво  люди  есть  какіе ! 
Не  ѣвши  пьютъ  вино  иные, 
Ъдятъ  другіе  бсзъ  вина, 
А  пьютъ  вино  на  мѣсто  чая, 
Съ  нимъ  воду  съ  сахаромъ  мѣшая. 
Пестро  природа  создана ! 
Вотъ  съ  равнодушьемъ,  святотатно, 
Всемъ  пресыщенный  молодецъ, 
Бальзака  школы  образецъ, 
Какъ  квасъ,  пьетъ  нектаръ  благодатной, 
А  трюФель  ьсть,  какъ  огурецъ. 

Иной,  сидя  у  самовара, 
Поутру  чаю  не  пивалъ  : 
Во  рту  дымнлася  сигара, 
Онъ  съ  нею  яблоко  жевалъ  , 
И ,  гастрономы !   посудите  ! 
Ее  вареньемъ  завдалъ. 
Иного  ночью  разбудите  : 
Онъ  всталъ  и  апетитъ  готовъ; 
И  ѣсть  и  пьетъ,  что  вы  хотите, 
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Не  зная  въ  трапезѣ  часовъ : 

Какъ  будто  бъ  цѣль  всего  созданья 

Есть  безпрерывныя  жеванья. 

VII. 

Не  пощажу  въ  поэмъ  васъ, 
Хотя  живете  вы  роскошно, 
Мои  мучители !  Миѣ  тошно 
И  вспомнить...  вотъ  настал ъ  тотъ  часъ, 
Въ  обѣдѣ  важный  :  вотъ  жаркое 
Ъдятъ ;  томитъ  всьхъ  жажда,  ждутъ; 
Готовы  рюмки  въ  чинномъ  строъ  — 
II  что  жъ?  пирожное  несутъ. 
А  есть  моэтъ  —  да  не  даютъ. 
Когда  же  дали?  Какъ  варенье 
Ранеты,  персики,  арбузъ, 
Сластей  и  пряностей  смѣшенье 
Разсолодили  такъ  нашъ  вкусъ, 
Что  ароматный  сокъ  моэта 
На  насъ  по  действо  валъ  равно, 
Какъ  бы  читали  намъ  поэта, 
Когда  насъ  клонитъ  сонъ.     Вино 
Не  крѣпкій  ромъ,  не  омегъ  джина  : 
Какъ  плодъ  искусства,  какъ  картина , 
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Ему  приличный  нуженъ  спътъ, — 
Ему,  какъ  выставка,  обѣдъ. 

пн. 

Вотъ  онъ  ,  одѣтый  по  журналу, 
Гость  нашъ  нзъ  Азіи,  съ  глуши, 
Онъ  всъхъ  цѣл у етъ  отъ  души  , 
И  присъдаетъ  генералу ; 
Кого  не  встрѣтитъ,  всъхъ  зоветъ  : 
« Друзья !  ко  мнъ,  ко  мнъ  объдать ! 
«Мнъ  Смуровъ  устрицы  прншлетъ; 
« Пойдемъ  шампанское  отвѣдать  ; 
«По  дружбъ  только  мой  Аштонъ 
«Мнъ  уступплъ  его,  какое  ! 
«На  пробкѣ  звѣзды,  пять  коропъ, 
«А  имя  вдовушки  рѣзное! 
«Смола  вся  въ  искрахъ!  ужъ  вино! 
«А  съ  вами  кто?  его  зовите. 
«Всѣмъ  мъхто  будетъ  :   рѣшепо  ! 
«Я  жду.»  Попробуйте,  подите; 
Такихъ  вамъ  устрпцъ  подвалить, 
Такой  поддастъ  вамъ  шампанеи. 
Что  горло  выскочить  изъ  шеи, 
И  весь  желудокъ  вашъ  сгоріп  ь. 
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IX. 

О  добрый  Бахусъ!  просимъ  міромъ 
Управься  съ  этимъ  бригадиромъ  , 
Кто  за  вино  даетъ  намъ  квасъ; 
Избавь  отъ  винъ  поддѣльныхъ  насъ? 
Зови  на  судъ  расправы  винной 
Проспектъ  подъ  липами  предлинной. 
Зови  Блейхштрасе  хоть  въ  .Тигу^ 
И  погребъ  Пивина  старинной  , 
И  въ  Нарвв  Гейза  пожури. 

О  винной  богъ  !   и  ты  обѣдной  7 
Веселый  Комъ !  помилуй  насъ ! 
Пришлите  строгій  намъ  указъ  : 
Чтобъ  Крезы  наши  жертвой  біушой 
Не  смѣли  подчивать  бы  васъ. 

Иной  на  все  кидает ь  деньги, 
Заводить  цуги  лошадей , 
Зимой  собольи  носить  кеньги^ 
Въ  его  дому,  среди  затъй, 
Все  пѣвуны  горланятъ  хоромъ, 
Онъ  ставитъ  вазы  на  окно  : 
А  ъстъ,  какъ  нищій  подъ  заборомъ, 
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II  съ  прежнпмъ  Туркой  за  одно  , 
Грѣхомъ  счнтаетъ  нить  вино. 

X. 

Не  въ  городкѣ  — •  среди  столицы , 
Въ  блестящихъ  золотомъ  домахъ 
У  разрумяненной  вдовицы, 
Сжимались  мы  на  тъхъ  пирахъ, 
При  сальной  свѣчкъ  въ  завиткахъ, 
ГдТ>  въ  день,  когда  сблизи,  сдалека, 
Содомъ  гостей  на  пиръ  зовутъ, 
II  —  мясо,  выварокъ  безъ  сока, 
Изъ  супа  съ  хръномъ  подаютъ; 
Гдт>  слуги  длинные  въ  басанахъ, 
Съ  шнурами  грязными  по  швамъ , 
Въ  замѣнъ  вина,  даютъ  гостямъ 
Сонливый  квасъ  въ  болыиихъ  стаканахъ; 
И  гдѣ  въ  обиліи  всегда, 
Одна  дешевая  вода. 

XI. 

Зѣвали  мы  на  именинахъ, 
Гдъ  чопорно,  какъ  на  пружннахъ, 
И  тьма  госпожъ  и  тьма  господь, 
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Одной  семьи,  одной  породы, 
На  пышныхъ  креслахъ  древней  моды, 
Сидятъ  въ  день  срочный,  каждый  годъ, 
Въ  хѳхлахъ,  въ  чепцахъ  разноэтажныхъ , 
За  длиннымъ  вычурнымъ  столомъ, 
Гдѣ  между  горъ  златобумажныхъ, 
Фонтанъ  изъ  слюды  —  а  на  немъ, 
Подъ  раззолоченнымъ  орломъ, 
Виситъ  съ  гирляндою  крахмальной, 
Хозяйской  вензель,  гербъ  сусальной; 
Тдѣ  леденцовыя  вдали 
Стоять  на  ножкахъ  корабли, 

Отъ  жара  таютъ 

Душно,  душно! 
Между  чудесъ  такихъ  сидъть, 
Безъ  смысла  слушать  лепетъ  скучной  ; 
Съ  негодованіемъ  глядѣть 
На  эту  роскошь  безъ  пріятства, 
На  полубарскія  дома, 
На  расхищеніе  богатства 
Безъ  наслажденья,  безъ  ума, 

XII. 
Довольно !  знаемъ  мракъ  застольной , 
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Гастрономической  туманъ. 

Тамъ  страждетъ  вкусъ  :   но  серду   больно  , 

Когда  объдъ  роскошный  данъ, 

Со  всею  прихотью  искусства  — 

II  онъ  радушьемъ  не  согрѣтъ, 

Не  услажденъ  участьемъ  чувства,- 

II  въ  немъ  хоть  собранъ  жизни  цвѣтъ, 

Есть  всв  приманки  наслажденья  , 

Къ  веселью  всъ  приготовденья  — 

А  самаго  веселья  нѣтъ. 

Бііжимъ  блестящей  черни  нашей : 
Тамъ  сердцу  жить  запрещено; 
Тамъ  пьетъ  жеманство  скуку  чашей , 
А  рюмкой  маленькой  вино; 
Тамъ  все  оковы  прииужденья 
Грозятъ  игривому  уму, 
Тѣснать  порывъ  воображенья, 
Простора  не  даютъ  ему. 

На  этотъ  сборъ  людей  бездушныхъ, 
Въ  богатствъ  бѣдныхъ,  въ  иѣгѣ  скучных ь. 
Я  съ  сожалъніемъ  смотрю  : 
Богъ  дара  нмъ  объдать  не  далъ! 
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Почавкавъ  съ  ними,  говорю  : 
Друзья  я  тълъ^  но  не  обтъЪаль. 

XIII. 

Зачъмъ  намъ  свой  не  пышный  домът 
Но  гдѣ,  въ  семьь  благословенной, 
Мы  мыслимъ,  чувствуемъ,  живемъ, 
Зачѣмъ  намъ  дружбы  кровъ  смиренной 
Мѣнять  на  скуку  богачей, 
Въ  ротондѣ  этой  позлащенной , 
Гдѣ  гости  всѣ,  а  нѣтъ  друзей; 
И  гдѣ  хозяинъ  всѣхъ-кормитель , 
Объдодавецъ  записной, 
По  ремеслу  бояръ  поитель, 
Себѣ  вмъняетъ  въ  долгъ  святой, 
Созвавъ  столичное  созвѣздье, 
Передъ  гостями  исчезать , 
Чтобъ  удостоили,  въ  возмездье , 
Его  по  имени  назвать; 
Иль  руку^  встрѣтясь  средь  гулянья , 
Въ  знакъ  благосклоннаго  вниманья, 
Ему  съ  улыбкою  пожать. 

-Законъ  Китайца-гастронома, 
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Чтобъ  изъ  учтивости  къ  гостямъ, 

Хозяинъ  уходи  л  ъ  изъ  дома, 

Былъ  кстати  бы  къ  такимъ  пирамъ. 

ХІУ. 

Къ  чему  намъ  это  хлъбосольство, 
Гдѣ  отравляется  довольство 
Исканьемъ  низкимъ?  Гдѣ  пролазъ 
Слыветъ  Катономъ  за  паштеты? 
Иль  гдт>  бездарные  поэты 
Бредутъ  чрезъ  кухню  на  Парнасъ? 
Иль  гдѣ  шампанское  вливаетъ 
Въ  гостей  игрокъ  —  АмФитріонъ  , 
Въ  надеждв  отыграть  въ  бостонъ 
Что  на  обвдѣ  проиграетъ? 

ХУ. 

А  вы,  толпа  полувраговь , 
О  родъ  трапезниковъ-льстецовъ, 
До  аромата  кухни  чуткій, 
Кліенты-гости  всѣхъ  пировъ  , 
Неблагодарные  желудки  ! 
Я  слышу  васъ  :  «О  въ  этотъ  въкъ 
« Такихъ  ужъ  хлѣбосоловъ  мало ! 


■—  42  — 

«Хозяинъ  милый  человтъкъі 
«Обьдъ  какова  не  бывало! 
«Какой  лаФіітъ.'  какой  букетъ!» 
Вы  ловите  въ  хозяйскомъ  взорь 
Какъ  милость  ласковый  привѣтъ; 
Съ  подобострастьемъ  въ  разговоре 
Ему  внимаете  всегда; 
Предъ  нимъ  сгибаетесь  до  полу. 
Такъ  пошло,  низко,  безъ  стыда, 
Хозяину  и  хлѣбосолу 
Вы  продолжаете  кадить, 
Какъ  продолжается  ѣденье  : 
И  начинаете  вредить  — 
Какъ  кончится  пищеваренье. 

ХУІ. 

Бѣжимъ  объдовъ  тѣхъ  семей, 
Гдѣ  ихъ  застольная  бесѣда 
Въ  карикатурь  гименей; 
Гдь,  въ  день,  одна  пора  обвда 
Супруговъ  сводитъ  въ  срочный  часъ, 
Чтобъ  выставить  въ  живой  картинѣ, 
Весь  адъ  семейный  на  показъ; 
Иль  гдъ  жена  и  мужъ  въ  личияъ 
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Въ  обѣдъ  актерятъ  межъ  собой, 

Тверд ятъ  какъ  ихъ  счастливы  доли , 

Какъ  будто  повтор яютъ  роли  : 

А  хромоногой  бѣсъ  иной, 

Житье  ихъ  зная  домовое , 

А  въ  сердцъ  чувство  ихъ  прямое, 

Смѣется  адскою  душой 

Надъ  драматической  четой. 

XVII. 

А  что  въ  тъхъ*  сборищахъ  застольныхъ , 
Гдъ  чалядинцевъ  добровольныхъ 
Торжественно  караетъ  спъсь; 
Гдѣ  раболѣбства  съ  чванствомъ  смѣсь, 
Гдѣ  все  высокое  въ  гонеиьи , 
И  умъ  и  чувства  въ  уннженьи? 
Иль  гдѣ  гостепріимства  честь 
Мрачатъ  корысть,  пронырство,  месть; 
Гдъ  въ  пресыщеньи  гость  не  сытой^ 
Не  можетъ  вольно  пить  и  ѣсть; 
Гдѣ  въ  чашѣ,  розами  обпитой, 
Вино  мутнтъ  ІМеФіістоФе.іь, 
Чтобъ,  иодъ  личиною  нрезръмной, 
Кощунствомъ  отравляя  хмбль, 
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Надъ  нимъ  смеяться  потаенно  ? 

хгш. 

Какъ  жалко  мнѣ  людей  такихъ, 
Кто  объ  обѣдѣ  судитъ  просто, 
Какъ  о  другихъ  дѣлахъ  мірскихъ! 
Иной  ужъ  чавкаешь  лѣтъ  со  сто, 
Не  разбирая  лицъ  и  мѣстъ; 
Гдѣ  столъ  накрыть,  онъ  тамъ  глотаетъ  : 
Не  всякъ  тотъ  вкусить,  кто  кусаетъ, 
Не  всякъ  обѣдаетъ^  кто  тъстъ  I 

Того  съ  толпой  мыпать  не  должно, 
О  комъ  въ  нашъ  тонкій,  вкусный  вькъ, 
Достойный  скажетъ  человѣкъ  : 
Съ  нимъ  каждый  день  обтъдатъ  можно. 
Въ  часъ  жизни  пошлой,  въ  часъ  простой 
Бнръ  сносенъ;  подъ  всчеръ  порой, 
Его  забавна  намъ  бесѣда  : 
Но  онъ  не  выдержитъ  объда. 

XIX. 

Друзья!  обтъдъ  и  котильонъ 
Дорога  жизни  :  такъ  берите 


По  сердцу  спутннковъ  —  живите! 
Толпу  скликайте  на  бостонъ, 
На  вистъ,  на  разное  сидѣиье  : 
Къ  чему  въ  об'Вдъ  столпотворенье, 

Разноязычный  Вавилонъ? 

XX. 

Роскошный  столь  мнѣ  станетъ  ядомъ, 
Клико  мнѣ  горьче  полыия , 
Какъ  сядетъ  Фирсъ  противъ  метая, 
Иль  Лиція  со  мною  рядомъ; 
Иль  хоть  вдали  шафранный  клить. 
Нътъ!  мой  желудокъ  не  варить, 
При  этихъ  выкидкахъ  природы, 
Безъ  чувствъ,  безъ  мыслей,  безъ  страстей. 
Взгляните !   вотъ  они  уроды  : 
Не  слышать  съ  парою  ушей, 
И  съ  парой  длинныхъ  у  инаго; 
Они  не  видят ь,  хотя  глядятъ, 
И  въ  цѣлый  вѣкъ  не  скажуть  слова, 
Хоть  безпрестанно  говорятъ. 

Вотъ  онъ  въ  сапожкахъ  иіръ  камзольный 
Неугомонные  чепцы  , 
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На  шейк  .в  бантикъ  стоугольный, 

Нарядовъ  разныхъ  образцы, 

Какъ  будто  разныхъ  пОколѣній , 

Въковъ  различныхъ  пришлецы  — 

Всѣ  разныхъ  чувствъ,  всѣ  разныхъ  мнъній 

Чума,  Татары,  Чудь,  Потопъ, 

Моральный  весь  калейдоскопъ ! 

О  эти  званные  обѣды! 
Вотъ  земляки  все  собрались: 
Но  мы  не  близки,  хоть  сосѣды, 
Но  мы  не  вмѣстѣ,  хоть  сошлись; 
Хоть  говоръ  шумный  —  нѣтъ  бесѣды, 
Хоть  поддаютъ  а  жару  нѣтъ, 
Хотя  солятъ  —  а  все  нѣтъ  соли. 
Нѣтъ!   безъ  ума,  безъ  доброй  воли, 
Об-ьдъ  покормка,  не  обьдъ. 

XXI. 

Какое  тамъ  въ  ѣдѣ  веселье , 
Коль  страсти  низкія,  какъ  зелье, 
Тревожатъ  душу  ѣдаковъ? 
Когда  отдан іе  грѣховъ 
Веселонравыо  ихъ  мѣшаетъ? 
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Вотъ  совѣсть  злыхъ,  какъ  шмель  кусаетъ. 
Кто  лжетъ,  у  тьхъ  свербнтъ  языкъ ; 
Серднтъ  —  во  рту  бываетъ  суха; 
Лазутчиковъ  —  все  колетъ  въ  ухо; 
Скупой  —  боится  смять  п.трпкъ; 
А  сердце  чье  лѣниво  бьется, 
При  имени  ни  чьемъ  оно 
Въ  порывѣ  чувствъ  не  встрепенется, 
Для  т'Бхъ  не  пѣнится  вино.  — >  — 

XXII. 

Запасъ  такихъ  воспомннаній, 
Гастрономическихъ  страдапій, 
Друзья  мои !   не  нстощимъ. 
Чтобъ  доказать  вамъ  что  не  шутка 
Подъ-часъ  злопамятство  желудка, 
Я  васъ  заподчивалъ  бы  имъ  , 
Когда  бъ  поэтомъ  былъ  старнннымъ  , 
Писалъ  свои  поэмы  впрокъ; 
Но  вѣкъ  прошелъ  поэмамъ  длиннымъ, 
Поэмы  пишемъ  мы  въ  листокъ. 
Людей  и  книги,  все  творенье, 
Мы  любимъ  нынѣ  въ  сокращеныі : 
Намъ  долго  нѣкогда  читать. 
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Свѣтъ  занять  важными  двлами  : 
Простимся  скоро  и  съ  словами  — 
Все  будемъ  въ  точкахъ  объяснять, 
Въ  линейки  вставимъ  размышленья, 
А  чувства  подведемъ  въ  граФы; 
II  выдуть  чудныя  творенья  і — 
Чтобъ  Библіотеж  для  чтенья 
Украсить  пышные  шкаФЫ. 

XXIII. 

Да  пусть  всъ  пишутъ  какъ  случится» 
Читаютъ,  что  кому  годится; 
Намъ  до  письмянъ  здѣсь  дѣла  нѣтъ  : 
Мы  Русскій  стряпаемъ  обѣдъ. 
Не  даромъ  мы  взялись  за  лиру  : 
Мы  доказать  желаемъ  міру  , 
Смотря  на  разный  быть  людей , 
Богатый  ,  среди ій  и  убогой  , 
Что  отъ  обѣда  очень  много 
Зависитъ  счастье  нашихъ  дней  ; 
Что  должно  насъ  учить  обьдать  , 
Дать  намъ  Обтъденный  Наказъ, 
Застольный  учредить  Приказ ъ. 
Чтобы  Застольнымъ  Праволіъ  въдать. 


—  49  — 

До  пѣсни  следующей  я 
О  томъ  оставлю  размышленья  : 
А  до  того,  пока,  друзья! 
Вотъ  :  птъсня  въ  честь  тщеваренья. 

пъсня. 

Вглядитесь  въ  злаго  за  столомъ  : 
Въ  немъ  вѣчно  сердится  разсуЪокь  ; 
А  въ  томъ,  кто  ѣстъ  въ  припадкѣ  зломъ, 
Не  хорошо  варить  оіселуЪокъ. 

Гордецъ  не  другъ  и  не  родной : 
Въ  немъ  все  жеманится  разсуЪокь  ; 
А  въ  томъ,  кто  всѣмъ  въ  обѣдъ  чужой  , 
Не  хорошо  варить  желуЪокъ. 

Вотъ  льстивый,  низкій  человѣкъ : 
Въ  немъ  пресмыкается  разсуЪокъ ; 
А  въ  томъ.,  кто  гнется  цѣлой  вѣкъ, 
Не  хорошо  варить  оіселуЪокь. 

Скупецъ,  ходячій  милліонъ: 
Корысть  сжимаешь  въ  немъ  разсуЪокь ; 
А  въ  томъ,  кто  ъстъ  какъ  Гарпагонъ , 
Не  хорошо  варить  желуЪокь. 
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Вотъ  онъ,  всеобщій  банкометъ  • 
Въ  немъ  баламутится  разсу  докъ  ; 
А  въ  томъ,  кто  картами  живетъ, 
Не  хорошо  варите  желудокя. 

Вотъ  волокита  записной  ; 
Въ  немъ  все  волочится  разсуЪокъ  ; 
А  въ  томъ,  кто  любитъ  не  душой  , 
Не  хорошо  варите  оюелудокг. 

Нашъ  долгъ :  для  блага  бытія , 
Сз  желудкоме  согласить  разсудокв 
Такъ  будемъ  добрыми ,  друзья ! 
Чтобъ  хорошо  варилъ  желудокъ. 


III. 

ОБѢ  ДЕННЫЙ  УСТДВЪ, 


«Г    • 


'Скажи  накъ  гыиь?  гка.ѵсу  кто  ты.* 


1. 

Повѣрьте  мнт>,  друзья  пировъ , 
Жить  эстетически  искусство! 
Сей  даръ  не  всвмъ  данъ  отъ  боговъ.  — 
— Вотъ  онъ,  чья  жизнь  вся  мысль,  иль  чувство, 
Порой  игривая  мечта; 
Его  плѣняетъ  все  святое, 
Величье,  благо,  красота; 
Онъ  ловить  счастье  и  земное .... 


—  Ы  — 

Всегда  разрозненный  съ  толпой, 
Не  страждетъ  онъ  болѣзнью  новой , 
Непостижимою  тоской; 
И,  къ  чистымъ  радостямъ  готовой, 
Онъ ,  въ  часъ  досуга  золотой  у 
Въ  кругу  друзей  веселье  любить, 
Въ  чужой  ли  скукв  ,  иль  въ  родной  , 
Жизнь  изъ  учтивости  не  губитъ?  — 
Вотъ  нашъ  обѣденный  герой. 

Его  стихія  :  трудъ  ,  движенье  , 
И  силъ  духовныхъ  проявленье  ; 
Но  силы  нужно  укрѣплять; 
Нельзя  трудиться  ежечасно  — 
Людей  сообщество  прекрасно! 
Живемъ  ,  чтобъ  жизнію  дышать  , 
Чтобъ  мысли  ,  чувства  раздѣлять. 

П. 

Когда  жъ  приличнѣй  намъ  бесѣда  , 
Какъ  не  въ  завѣтный  часъ  обѣда? 
День  цѣлын  трудъ  ,  а  ночью  сонъ  ; 
Лишь  часъ  объда  часъ  свободы. 
Таковъ  общественный  законъ  , 
Таковъ  законъ  самой  природы. 
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Кого  ничто  не  веселить  , 
Кто  ввчно  празденъ  ,  вѣчио  скученъ  , 
Или  зъваетъ  ,  или  спить  , 
Тотъ  пусть  къ  обѣду  равнодушенъ  : 
Кто  жъ  мыслью  жизнь  свою  златить  , 
Въ  комъ  есть  въ  умѣ  и  сердць  нужды 
Какъ  есть  въ  желудкѣ  апетитъ  , 
Кому ,  въ  трудѣ  обычиомъ  ,  чужды 
И  скука  праздности  и  лень; 
Тотъ  ,  жребіемъ  своимъ  довольной  , 
Гастрономически  ,  привольно  , 
Обѣдать  долженъ  всякій  день! 

III. 

Познай  обѣда  назначенье, 
Людей  огромная  семья ! 
Обѣдъ  есть  жизни  обновленье  , 
Твое  вседневное  рожденье, 
Твой  возжигатель  бытія  ! 
Обѣдъ  ,  съ  разумнымъ  вѣкомъ  ровной  , 
Гаспгрономическо-духовлой  , 
1\ъ  связи   и  съ  сердп.емь   и   умомъ  : 
Отъ  силлогизма  до  проблемі.і, 
Отъ  эпиграммы  до  поэмы  , 
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Его  вліяніе  во  всемъ. 
И  тьмъ,  кого  нужда  заботить  , 
Обѣдъ  —  есть  жизни  капиталъ  : 
Онъ  за  себя  проценты  плотить  , 
Какихъ  намъ  Ротшильдъ  не  давалъ. 

Въ  объдъ  бывало  ,  какъ  бы  въ  шуткъ  , 
Искали  временныхъ  утъхъ  ; 
Мы  вдохновенья  ищемъ  въ  кубкъ , 
Офилософили  и  смѣхъ. 
Лишь  умный  вѣкъ  нашъ  могъ  извѣдать  , 
Что  въ  міръ  назначенье  есть  : 
Звѣрямъ  питаться  ,  людямъ  петь , 
А  только  избраннымъ  —  обтьдать, 

ІУ. 

Толпа  бездушныхъ  ѣдаковъ, 
Кому  нътъ  прелести  въ  бесѣдѣ, 
Кто  прозаически  въ  обѣдѣ 
Лишь  видитъ  мельницу  зубовъ  , 
Одно  жеванье  да  глотанье 
Изъ  блюдъ  изъ  чашъ  того -сего  , 
Языкъ  м  небо  въ  щекотанье, 
И  выше  неба  ничего  I 
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Изъ  сихъ  работъ-то  за  зубами  , 
Хотя  намъ  общихъ  со  звърями  \ 
Въ  теченье  долгое  въковъ  , 
Людей  разумныхъ  поколѣнье 
Создало  жизни  наслажденье  , 
Не  недостойное  боговъ ! 

Г. 

И  вотъ  какой  У  ставь  Застольной 
Обѣду  далъ  разумный  вѣкъ  . 

§  1. 

Въ  нашъ  вѣкъ  объдаетъ  достойно 
Одинъ  достойный  человѣкъ. 


Въ  цъпи  творенія  звъно 
Мы  составляемъ  всѣ  различно; 
Творцомъ  для  всъхъ  присуждено, 
Что  по  заслугамъ  намъ  прилично  : 
На  счастье  право  не  равно. 
Къ  добру  людей  кто  не  стремится  , 
Тотъ  не  достой нъ  веселиться  : 
Объдъ  —  заслуживать  должно. 
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§3. 
И  вотъ  обвдныя  преддверья  : 
Труду  день  весь  до  завечерья; 
Безвинный  завтракъ  ,  безъ  причудъ  , 
Чтобъ  для  обѣда  ,  промежутка  , 
Дѣлящаго  дневной  нашъ  трудъ  , 
Сберечь  всю  девственность  желудка. 


Чтобъ  длить  намъ  утро  ,  жизнь  трудовъ  , 
Жить  жизиію  духовной  долѣ  , 
Обѣдать  должно  :  въ  пять  часовъ ; 
А  ужинать  —  лишь  въ  дни  пировъ  , 
Въ  году  разъ  пять  ,  иль  шесть  ,  не  болъ. 


Ъдимъ  не  вольно  мы  съ  толпой  , 
Мы  можемъ  пировать  съ  гостями  , 
Должны  обѣдать  —  лишь  съ  друзьями  , 
Или  —  одни  съ  своей  мечтой. 

$в. 

Когда  мы  друга  приглашаем'*» 
Къ  себъ  къ  объду  ,  въ  этотъ  часъ  , 
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За  счастье  друга  отвъчаемъ, 
Пока  объдаетъ  у  насъ. 

§  7. 
Клитъ  жизнью  не  живалъ  сердечной  , 
Онъ  любить  пыль  бросать  въ  глаза, 
Все  корчить  барича-туза, 
Все  на  ходуляхъ  ходить  вѣчпо  ; 
Онъ  кличку  склнкавъ  ,  въ  сборный  часъ  , 
Съ  отвагой  чванной  ,  истребляетъ 
Весь  годовой  ьды  запасъ, 
И  весь  свой  погребь  осушаетъ; 
А  чадъ  нрошелъ  :   одинъ  —  пьеть  квасъ  , 
Безъ  сочныхъ  трюФлей,  гложетъ  кости.  — 
Ужъ  оцънилъ  тщеславья  гулъ 
Ііашъ  вькъ.  расчетливый  Лукуллъ. 
Когда  себя  зовемъ  мы  въ  гости  — 
Гостепрінмство  долгъ  святой 
Должны  исполнить  предъ  собой. 

§8. 
Въ  обѣдномъ  зопіі  ,  лт.тъ  за  двьстн  , 
Писали  :   «будстъ  лабардаиъ!» 
Мы  ппшемъ  :  другъ!  мы  Оудсмъ  вмтьспггь! 
Другъ  право  лучше  ,  чЬмь  Фазанъ. 


—  60  — 

§9. 
Идемъ  всѣ  розною  дорогой 
Мы  на  распутьи  бытія  : 
Такъ  много  ли  друзей,  друзья? 
(Считаю  тутъ  и  женщинъ  я) 
Два  —  три  —  четыре  —  девять  много! 
И  такъ  обѣденный  союзъ, 
Когда  толпы  къ  нему  не  кличимъ, 
Мы  по  неволь  ограничимъ  : 
Отъ  счета  Грацій  счетомъ  Музъ. 

§  Ю. 

Нашъ  день  — ■  есть  вѣкъ,  обвдъ  —  эпоха! 
Не  угощайте  жъ  скукой  насъ  : 
Съ  вождемъ  сведетель  скомороха, 
Съ  крапивнымъ  сѣменемъ  —  Парнасъ? 

§  П. 

Пусть  Азіатецъ,  добровольно, 
Въ  гаремѣ  прячетъ  нѣжный  цвѣтъ; 
Безъ  женщинъ  утра  намъ  довольно  : 
Объдъ  безъ  женщинъ  не  обѣдъ. 

О  другъ!  сверша  твой  трудъ  дневной, 
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Повеселись  въ  семъть  родной! 

За  ласки  родственныя  данью 

Чистосердечною  плати ; 

Дай  волю  быстрому  мечтанью  : 

Люби,  играй,  ръзвись,  шути. 

Вѣдь  жизнь  не  все  же  призракъ  ложной 

Еще  сердца  есть  для  любви .... 

Срывай  свой  день,  до-колъ  можно, 

И  жребій  свой  благослови ! 

Повѣрь,  недужное  безстрастье, 

У  насъ  заносная  чума , 

Отъ  сердца  отрываетъ  счастье, 

И  наслажденье  отъ  ума. 

§  12. 
Не  нужно  намъ,  въ  обіідъ  отчетной , 
Адаму  братцевъ  и  сестрицъ  , 
Всей  этой  прозы  допотопной, 
ФарФоровыхъ,  бездушныхъ  лицъ, 
Изъ  восковаго  кабинета; 
Сихъ  выходцевъ  другаго  свѣта, 
Блаженныхъ  памятью  одной  ■ — . 
Ничтожной  жизни  ихъ  былой. 

Но  старости  благословенной  , 
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Слѣдящей  вику,  въ  склонѣ  льтъ; 
Умомъ,  достоинствомъ  почтенной, 
Дли  мгьсто  первое  въ  обвдъ. 
Укрась  вѣнкомъ  ее,  сѣдую, 
Дороги  жизни  на  краю; 
Читай  въ  ней  лѣтопись  живую , 
Голубь  въ  ней  будущность  свою! 
Цѣни  въ  ней  опытъ  долгой  жизни, 
Цѣни  преданье  мудрыхъ  словъ, 
Цѣни  любовь  ея  къ  стчизнѣ; 
Ея,  подъ  бременемъ  годовъ, 
Неохлаждаемую  нежность  : 
И  въ  старости  есть  красота, 
Своя  маститая  любезность, 
И  подъ  сьдинами  — -  мечта ! . . . , 

§  13. 

Обѣду  дъти  украшенье  : 
За  чѣмъ  ихъ  гонитъ  Н.  и  К.? 
Что  воспитаніе?  —  Примѣръ. 
Пусть  раньше  видятъ  жить  умѣнье. 

§  14. 
Гость  лишній  портитъ  весь  обѣдъ. 
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Обѣдъ  есть  жертвоприношеньс  : 
При  немъ  проФанамъ  мѣста  нѣтвд. 

§  15. 

Кто  ждать  въ  обѣдъ  себя  заставіыъ, 
Тоть  планъ  обѣда  исказилъ , 
Заботь  хозяину  прибавилъ, 
Его  веселье  уменыпилъ. 

§  16. 

Зане  нашъ  вѣкъ  велъми  какъ  кратокъ, 
Въ  обѣдѣ  скука  для  гостей, 
При  всѣхъ  законахъ,  недостатокъ  : 
Въ  объдъ  нътъ  мъста  для  ханжей. 

§  П. 

Въ  объдъ  злорѣчья  никакова, 
Лишь  ръчь  о  томъ,  что  веселить; 
А  о  газетахъ  —  ни  полслова  : 
Газеты  портятъ  апетитъ. 

§  18. 

Какъ  отъ  орды  Татаръ  незваныхъ, 
Избави  Богъ  объдъ  друзей 
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Отъ  вѣстовщицъ,  отъ  барынь  чванныхъ, 
Отъ  прозаически хъ  людей. 
Что  имъ  принесть  въ  казну  бесѣды? 
Ни  искры  чувствъ,  ни  искры  думъ. 
Для  нихъ  —  блестящей  черни  шумъ , 
Скупцовъ  невинные  объды. 

§  19. 

Обѣдъ  бесѣды  дружней  часъ, 
Въ  немъ  быть  должно  въ  союзъ  братство,. 
Одно  лишь  милое  для  насъ  : 
Обѣдъ  корыстный  —  святотатство. 
Чтобы  ни  лакомство ,  ни  хмвль , 
Отнюдь  гостей  не  уловляли  : 
Дарите  цуги,  шубы,  шали. 
Объдъ,  какъ  бракъ,  не  средство  —  цѣль, 

§  20. 

Гдѣ  простодушны,  чисты  нравы, 
Гдъ  не  продажныя  забавы, 
Не  цѣнность  рѣдкихъ  блюдъ  одна, 
Иль  превосходнаго  вина; 
Но  вкусъ  и  прелести  бесѣды 
Одушевляютъ  намъ  обѣды, 


—  65  — 

Тамъ  и  медокь ,  тарелка  щей , 
Для  гастронома  и  поэта , 
Милѣй  шумливаго  моэта; 
Причудныхъ  лакомыхъ  затьй 
Не  эстетичныхъ  богачей. 

$  21. 

Въ  обѣдъ  простой  ,среди  друзей , 
Чтобы  за  стуломъ  пресердитый , 
Подъ-часъ  хмѣльной,  подъ-часъ  не  сытый, 
Съ  тарелкой  не  стоялъ  лакей  — 
Былыхъ  временъ  смѣшная  мода. 
Звонокъ  на  столъ,  иль  у  дверей. 

§  22. 

Локтямъ  широкая  свобода! 
Во  всемъ  раздолъ  для  всѣхъ  гостей  : 
Чтобъ  не  мѣшали  далью  скучной 
Обмѣну  ласковыхъ  рѣчей, 
Ни  встрѣчѣ  глазъ  неравнодушной, 
Столовъ  старинныхъ  ширина, 
Безъ  нужды  лишняя  длина. 

§  23. 

Въ  объдѣ  важно  размѣщенье  : 
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Здѣсь  женщинъ  рядъ,  тамъ  рядъ  мужчинъ, 

Сажать  въ  обѣдѣ  —  преступленье. 

Такое  половъ  разлученье 

На  всѣхъ  наводить  общій  сплинъ. 

§  24. 

Кь  столу,  когда  обвдъ  предложенъ, 
Мужчина  долженъ  даму  весть. 
Но  проводить  ее  не  долженъ; 
Ни  говорить  не  въ  пору  лесть. 

§  25. 

Онъ  долженъ  быть  сосѣдъ  ей  ближній. 
Мужчина  съ  женщиной,  въ  обѣдъ, 
Должны  быть  такъ ,  какъ  въ  цѣлой  жизни  : 
Онъ  покровитель  ей,  совѣтъ; 
Она ....   боюсь  продлить  сравненье , 
Чтобъ  этотъ  временной  союзъ 
Не  сталъ  похожъ  на  продолженье 
Иныхъ  тяжелыхъ,  брачныхъ  узъ. 
Вотъ  вамъ  совѣтъ,  безъ  эпиграммы  : 
Чтобъ  не  желать  быть  скоро  врозь, 
Къ  объду  не  берите  дамы, 
И  не  женитесь  —  па  авось. 
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8  26. 
Не  съ  стихотворцемъ ,  а  съ  пѳэтёмь 
Совѣтуйтесь  :  гдѣ  ставить  столъ? 
Ищите  твнь,  прохладу  льтомъ, 
Прекрасный  видъ,  глазамъ  раздолъ  ; 
Зимой ,  съ  отчетомъ  гастронома  , 
Вы  для  столовой  мѣсто,  дома, 
Старайтесь  лучшее  сберечь; 
И  рііже  въ  ней  топите  печь. 

§  27. 

Гдѣ  столъ  накрыть,  чтобъ  все  свѣтлѣло 
Въ  обѣдг.  свътъ  большое  дъло  : 
Хоть  меньше  блюдъ,  да  больше  свъчь. 

§  28. 

Творцамъ  обѣдовъ,  для  созданья, 
Поэзія  души  нужна  ; 
Ея  высокія  воззванья 
Не  чужды  поварскаго  званья  : 
Ей  табель  ранговъ  не  дана. 

Имъ  городовъ  дарить  не  нужно  : 
Но  должно  съ  ними  ,  въ  часъ  досужной , 
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Объ  ихъ  искусствѣ  разсуждать, 
Извѣдывать  ихъ  вкусъ  и  знанья, 
И,  поощряя  дарованья, 
Въ  нихъ  вдохновенье  пробуждать. 

§  29. 
Въ  порядкѣ  все  бълье,  посуда. 

I  30. 

На  пиръ  роскошь  быть  должна; 
Въ  обѣдъ :  четыре  добрыхъ  блюда. 
Не  недостаточно  вина. 

*  Хоть  съ  версту  столъ  раскинь  предлинный , 
Хоть  сжарь  весь  птичій  родъ  въ  печи; 
А  все  обѣдъ,  коль  онъ  не  винный, 
Фонарь  волшебный  безъ  свѣчи. 

§  31. 

Мы  знать  должны  въ  обѣдѣ  прежде, 
Что  будемъ  ѣсть ,  что  будемъ  пить  : 
Не  все  жъ  обманывать  надеждѣ, 
Не  все  же  на  обумъ  намъ  жить. 


§  32. 

Все  въ  пору,  во  бремя,  отчетно: 
Чтобъ  не  пропалъ  нашъ  апетить; 
Отъ  жара  не  страдали  бъ  зубы , 
Отъ  холода  не  мерзли  губы. 
А  кто  обѣдъ  пересолить , 
На  томъ  отвѣтственность  большая  : 
Здтъсь  кстати  средственность  златая. 

§  33. 

Какъ  предъ  обѣдомъ  водку  пить 
Не  ставить  въ  гръхъ  обычай  Русской, 
Соленой  подчуйте  закуской  — 
За  мигъ  до  супа.     Въ  ней  не  быть  : 
Горячимъ  мясамъ,  сдобнымъ  тѣстамъ, 
Ни  маслу,  сыру  въ  ней  нътъ  мѣста. 
Закускъ  быть  и  безъ  вина. 
Она,  обѣдное  предекусье, 
Объда  портить  не  должна. 

§  34. 

Какъ  видимъ  кой-гдѣ  въ  захолустьь, 
Не  ставь  всбхъ  блюдъ  на  столъ  въ  объдъ  : 
Въ  немъ  любимъ  полный  жизни  цвътъ, 
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Мы  въ  немъ  не  любимъ  разрушенья. 
Несите  блюдо  блюду  вслѣдъ  : 
Чтобъ  было  въ  нихъ  при  появленьи, 
Артиста  видно  вдохновенье. 
Держи  ихъ  столько  на  показъ, 
Чтобъ  ихъ  предвкусьемъ  насладиться  ; 
А  то  къ  чему  не  приглядится 
Нашъ  баловень,  причудникъ  глазъ? 
Его  дразнить  дурное  средство  : 
Въ  обѣдъ  есть  свое  кокетство. 

§  35. 
Десертъ  разставьте  весь  на  столъ  : 
Чтобъ,  въ  продолженіе  обѣда, 
Имъ  любовалася  бесъда. 

§  36. 
Въ  обѣдъ  пріятенъ  намъ  раздолъ. 
Иной  такъ  ѣстъ,  какъ  средь  пожара, 
Не  разбирая  блюдъ  и  винъ  : 
Кто  скоро  ѣстъ,  тотъ  намъ  не  пара. 
и  Шел  пе  сЫі  сіеѵап^ег  ІЪопёіе  котте  диі  йіпе.» 

§  37. 
Иные  жизнью  понтируя, 
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Иль  счастье  шлемами  штурмуя, 
Въ  столѣ  обѣдномъ  на  нглахъ , 
За  карточнымъ  столомъ  свдъютъ  : 
Жизнь  игрока  скользить  въ  рукахъ  — 
Въ  объдъ  люди  не  старътотъ. 

§  38. 

Когда  гдѣ  гости,   за  столомъ, 
Въ  едннодушіи,  безмолвно, 
Глядя  заботливо  кругомъ, 
Всѣ  супа  ждутъ  не  хладнокровно, 
А  супа  долго  не  даютъ  : 
За  то  хозяйку  —  въ  Комовъ  Судъ. 

§  39. 

Не  утомляйте  въ  ожиданьи 
Начальныхъ  и  основиыхъ  блюдъ  : 
Ихъ  замедленіе  —  страданье. 
Съ  другими  —  медленно  сптьшипхь: 
Чтобъ  наслажденіе  продлить, 
Объдомъ  продолжить  бесѣду. 
Жизнь  въ  наслаждены!  не  скупа  ; 
Дадимъ  же  душу  всю  обьду  : 
иРгеІшіот  сіоисепгепі  аих  ріаізігз  йи  Вера.» 
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§  40. 

О  вредъ  большой  не  впору  ъсть . 
Всего  жъ  вреднѣй  —  скоротъденъе ! 

*  И  если  справочку  подвесть, 
То  не  къ  нему  ли  намъ  причесть 
Наполеоново  паденье? 

Какъ  знать,  быть  можетъ,  съ  дикихъ  скалъ 
Онъ  звѣздъ  отъ  скуки  бъ  не  считалъ, 
Когда  бъ  изволилъ  тише  кушать, 
И  жен шшы  совѣты  слушать. 

§  41. 

Равно  для  яствъ  и  для  вина , 
Все  постепенность ,  возвышенье ,  — 
Чтобъ  возрастало  наслажденье. 
Здѣсь  неминуемо  должна 
Слѣдить  статья  для  дополненья  : 
Пить ,  ѣсть  —  безъ  злоупотпребленья. 

«Цвег  сіе  Іоиі,  с'е§1  1е  сошеіі  сш  «а»е, 
«8аѵоіг  Іоиіг,  §аш  аЪшег  <1е  гіеп, 
«8ошТгіг  1е  таі,  8ІІ  ѵіепі,  аѵес  соига^е, 
«Еі  Ьіеп  дойіег  Гаѵапіа^е  сіи  Ъіеп.» 

Ргёсіегіс  Іе  Сгапсі. 
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§  4± 

Тотъ  вѣкъ  свой  губить  беззаботно , 
Безъ  мѣры  кто  и  ъстъ  и  пьетъ  ; 
Но  кто  объдаетъ  отчетно , 
Тотъ  доле  многихъ  проживетъ. 

§43. 

За  каждымъ  блюдомъ  долгъ  всегдашній 
Сменять  тарелки  и  приборъ. 

$44. 

Вотъ  долгъ  полиціи  домашней 
Гастрономичеекій  надзоръ  : 
Чтобъ  ни  стаканамъ,  ни  тарелкамъ 
Не  быть  ни  полпымъ  ни  пустымъ. 

§45. 

Чтобы  десертамъ  никакимъ , 
КонФектнымъ  никакимъ  бездѣлкамъ 
Движенья  не  было,  когда 
Еще  въ  бокалахъ  пѣна  бьется , 
Еще  кометная  звѣзда 
На  волю  изъ  бутылки  рвется. 
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§  46. 
Намъ  также  нуженъ  сыръ  въ  обѣдъ, 
Какъ  заключенье  для  разсказа  : 
Обѣдъ ,  въ  которомъ  сыра  нъть , 
Какъ  бы  красавица  безъ  глаза! 

*  Не  гнъвайтесь,  прекрасный  полъГ 
Не  я  въ  сравненье  васъ  привелъ. 
Но  тотъ  кто  съ  сыромъ  васъ  равняетъ, 
Забылъ ,  что  время  вашъ  злодѣй  : 
А  сыръ  изъ  рѣдкихъ  тЪхъ  вещей, 
Какія  время  улучшаетъ. 
Въ  обѣдъ  отъ  сыра  пользъ  лишь  Клытъ 
Не  признаетъ  и  безъ  причины : 
Онъ  вкусъ  свѣжитъ  ,  сдобряетъ  вины, 
И  жажду  новую  дарить. 

§  41. 
Во  всемъ,  гдѣ  цѣль  есть  наслажденье, 
Во  всемъ  властитель  ~  впечатлтънъе  : 
Намъ  жизнь  дана ,  какъ  на  прокатъ  ; 
На  все  свой  часъ  свое  мгновенье. 
Не  всякъ  жить  мастеръ,  кто  богатъ. 
Что  деньги?  деньги  даръ  случайный! 
Откроютъ  ли  онѣ  однѣ 


Намь  всю  поэзію  въ  винъ? 

Къ  тому  намъ  нужно  знать  три  тайны: 

Чтобъ  въ  пору  подавать  вино 
Бннъ  назначенье  не  одно  : 
Венгерское  съ  Рейнвейномъ  въ  парь, 
Портвеинъ  то  жъ  —  какъ  можно  старь; 
Бургонское  —  середнихъ  льтъ; 
Лафитъ,  Сотернъ  • —  не  слишкомъ  молодь; 
Шампанскому  — •  весенній  цвѣтъ. 
Тепло  —  для  красныхъ ,  бѣлымъ  —  холодъ. 

Но  какъ  умЪть  налить  вино, 

Чтобъ  глазъ,  къ  нему  неравнодушной, 

Манило  будущимъ  оно, 

(Въдь  жить  безъ  будущаго  скучно) 

Какъ  всѣ  красы  въ  немъ  проявить, 

Его  Гораціяиски  пить. 

То  вдохновенье ,  не  искусство  : 

То  можеть  чувствовать  поэтъ, 

Но  передать  не  можеть  чувство. 

Такихъ  статей  въ  Уставахъ  нѣтъ. 

§48. 

Въ  винъ  мы  жизнь  върнъе  мьримь. 
Его  безъ  цііли  пить  грьшио  : 
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Ему  мы  память,  сердца  ввьримъ. 
И  пусть  кипящее  вино , 
Какъ  бы  сердечное  преданье , 
Намъ  близитъ  время,  разстоянье. 
Здѣсь  правъ  пристрастья  не  даютъ  : 
Благоговтьнъе  —  спгрогій  судъ. 

Заздравье  пьемъ ,  какъ  кольцы  носимъ  : 
Мы  кольцами  не  нижемъ  рукъ; 
Заздравій  мы  душею  просимъ. 
Тому  лишь  дань,  кто  далъ  порукъ  : 
Лишь  тотъ,  кто  славой  сталъ  отчизны, 
Стремился  пламенно  къ  добру ; 
Иль  тотъ,  кто  другъ  вамъ  вѣрный  въ  жизни, 
Купилъ  заздравье  на  пиру. 

§49. 

Въ  обвдъ  сдать  недопитою 
Бутылку  всякую  съ  виномъ  — 
Считается  виной  большою, 
А  сдать  шампанское  —  грѣхомъ. 

§  50. 

Передъ  десертнымъ  появленьемъ, 
Чтобъ  скатерть  чистая  была. 
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§  51. 

Намь  въ  кофѣ  будутъ  вдохновеиьемъ : 
Наполеонъ  и  Дюблуа. 

и  §  52. 

Мы  пользе  подчиннмъ  забаву. 
Объдъ,  по  нашему  Уставу, 
Для  насъ  вечерняго  труда 
Не  затрудняетъ  никогда. 

Объдъ  веселье ,  а  не  бремя , 
Онъ  насъ  не  долженъ  утомлять  : 
Мы,  въ  наше  нравственное  время, 
"Вдимъ ,  чтобъ  жить ,  не  съ  твмъ  ,  чтобъ  спать ; 
Мы  пьемъ  не  съ  тѣмъ ,  чтобъ  упиваться , 
Чтобъ  отуманивать  нашъ  умъ; 
Мы  пьемъ,  чтобъ  чувствомъ  наслаждаться, 
Чтобъ  искрить  пѣну  св'ьтлыхъ  думъ. 

VI. 

За  сицевымъ  изображеньемъ 
Объдныхъ  должностей  и  правъ, 
Мы  довершаемъ  нашъ  Уставъ 
Изъ  всѣхъ  статей  (§§)  соображеньемъ , 
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Во  всеуслышанье  вѣковъ  : 

Для  черни  пошлыхъ  ѣдаковъ 

Ъсть  какъ-нибудь ,  кой-гдѣ  довольно. 

Насъ  умъ  обѣдать  научилъ. 

Тотъ  вполовину  только  жилъ, 

Кто  не  обѣдывалъ  привольно. 

Придетъ  домой  идти  чреда, 

Изъ  чаши  жизни  лишь  отвѣдавъ, 

Онъ,  на  тосчакъ,  уйдетъ  ....   туда^ 

Ни  разу  здтьсъ  не  пообѣдавъ. 

УІІ. 

И  такъ  прилично  заключишь 
Мы  здѣсь  обѣда  уложенье 
Новооткрытьемъ  вѣковымъ. 
Когда  ЛаФатера  ученье 
Людей  вымаривать  лицомъ, 
Не  есть  мечта,  или  химера , 
То,  въ  наше  время,  умный  Комъ 
Нашелъ  другаго  людомтьра. 
Людское  зеркало  —  обѣдъ  : 
Земля  иль  небо,  мракъ  иль  свѣтъ. 
Теперь  ужъ  мало ,  къ  чести  вѣка , 
Разпознавая  человѣка , 
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Его  разсматривать  черты  : 

Какъ  онъ  объдаетъ?  Взгляните. 

И  такъ  въ  пословицу  введите  : 

Скажи  какъ  ъшь?  скажу  кто  ты.  —  — 

VIII. 

Рьчь  шла  въ  обѣденномъ  Уставт» 
Все  объ  Обтьденпыхъ  Правахъ; 
Но  мы  должны,  въ  застолыюмъ  правъ, 
Сказать  о  Правѣ  на  Пирахъ: 
Ихъ  средства  ть  жъ,  но  цѣль  различна  : 
Въ  объдъ  средственность  краса; 
Она  на  пиръ  не  прилична. 
Когдабъ  волшебства  чудеса 
Не  всъ  истратилъ  вѣкъ  телѣсной, 
То  жару-птицъ  бы  чудесной 
И  самолетноліу  ковру 
Нашлось  бы  мѣсто  на  пиру. 
Но  нтэтъ  чудесь  ужъ  въ  наши  годы. 
На  пиръ  иіцемъ  —  мысли,  чувствъ, 
Великолъпія  природы , 
Великолѣпія  искусствъ. 

IX. 

Статьи  въ  Объдномъ  Уложены- 
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Приличны  пиру  всѣ.     Изъ  нихъ 

Пяти  статьямъ  (§§  7. 8.9.21.30.)  есть  измѣненье. 

Пиры  не  для  друзей  однихъ. 

И  вотъ  къ  Уставу  дополненье 
И  для  торжествепныхъ  Пировъ. 

§  1. 

Пиръ  долженъ  быть  обтьдъ  обширной; 
Но  въ  пирѣ  смѣси  нѣтъ  трактирной, 
Ни  склички  пошлыхъ  ѣдаковъ. 
Служило  сердце  намъ  въ  избраньи 
Къ  обѣду  скромному  друзей  : 
Достоинство  и  дарованье 
Права  на  пирѣ  для  гостей. 


Всѣ  гастрономіи  земныя 
На  пирѣ  вкусъ  соединить  : 
Роскошной  пиръ  есть  Утопія  , 
Роскошной  пиръ  —  космополитъ. 

§3. 
По  древнему  обыкновенью, 
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На  всъхъ  торжествен ныхъ  пнрахъ, 
Быть  долженъ  избраиъ  :  Таліархъ; 
И  Таліарху,  къ  управлению 
Всѣмъ  пиромъ,  въ  помощь  быть  должна 
Хозяйка  лира  избрана. 

§4. 

Въ  пирахъ,  для  собраннаго  круга, 
Должна  въ  порядкъ  быть  услуга. 

и  §  5. 

Нашъ  вѣкъ  мудрецъ,  нашъ  въкъ  поэтъ, 
Мечтанье  наше  окрылъло  : 
Пиръ,  эстепшческій  обѣдъ, 
Есть  эклектическое  дгъло. 
Пирамъ  —  гармонію  пъвцовъ, 
Пирамъ  —  Поэзію,  Науки; 
Имъ  —  всъхъ  аккордовъ  мощныхъ  звуки; 
Имъ  —  выси  горъ  II  ТЪНЬ  лъсовъ, 
Для  СгапШохо  кисти  рамы;. 
Пирамъ  —  торжественные  храмы, 
Благоуханіе  цвътовъ, 
Всю  нѣгу,  роскошь,  прелесть  свъта; 
Имъ  —  небо,  небо,  жизнь  поэта, 

б 
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Все  упоенье  красоты, 

Предѣлъ  искусству  человека, 

Чтобъ  онъ  воскликнулъ ,  въ  славу  въка  : 

Здѣсь  все  возможно  —  нтътъ  мечты ! . .. 


Въ  концъ  Застолънаго  Наказа, 
Мы  скажемъ  здѣсь,  въ  охрану  правъ, 
Что  безъ  Застолънаго  Приказа, 
Безсцленъ  былъ  бы  нашъ  Уставъ. 

Для  нарушителей  Устава, 
Быть  долженъ  установленъ  :   Судь. 
Судьямъ  одна  награда  —  слава  : 
Другихъ  наградъ  имъ  не  даютъ. 

Судъ  составляется  изъ  грацій, 
Ихъ  председатель  —  Аполлонъ, 
Ихъ  стряпчій  —  Комъ,  а  дьякъ  —  Горацга. 

Для  легкихъ  винъ  *  одинъ  законъ: 

§  1. 
Когда,  по  разуму  Устава, 

Наприм.  §  24  и  т.  п. 
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Докажетъ  нстецъ  свой  извътъ, 
Виновный  да  лишится  права  : 
На  первый  дружескій  обѣдъ. 

Другой  законъ  —  для  преступленья 


Когда  виновному  судья 
Въ  судѣ  докажетъ  обвиненья , 
То  въ  день,  когда  его  друзья, 
Въ  ихъ  милой,  избранной  бесѣдъ, 
Радушно  будутъ  пировать, 
Онъ  осуждается  :  зтъватъ, 
Одинъ  въ  толпъ,  въ  такомъ  обѣдъ, 
Въ  какомъ  я  самъ ,  порой ,  страдалъ , 
Какой,  въ  улику  предразсудка , 
Въ  моемъ  злопамятствтъ  желудка, 
Я  вамъ,  друзья!   изображалъ.  ■ — ■ 

Обѣдайте  :  я  все  сказалъ. 


Наприм.  ^  2  и  т.  п, 


IV. 

ОБ  ІіДЕНИЫЯ  ВОСПОМИНАНИЯ 

ОБѢДЪ  СЕМЕЙНЫЙ. 


ІГ. 


« —  Вое  еіі 
« Ѵіѵеге  Ы$  ,  ѵііа  ро$ве  ргіоге  (тці. 

ЛІАВСІАС. 


I. 


Позволь,  читатель!  въ  награжденье 
За  то,  что  я  кормлю  тебя, 
Мнѣ  въ  этой  ігьснт,  отступленье  : 
И  для  друзей  и  для  себя. 

П. 

И  вотъ  застолыіыя  преданья, 
Какъ  пробужденныя  мечтанья, 
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Мелькаютъ  тѣни  прежнихъ  дней  : 
Мои  безмолвныя  бесѣды, 
Уединенные  обѣды^ 
Съ  одной  Фантазіей  моей , 

Въ  тиши  полуденныхъ  полей 

.Вотъ  съверъ тамъ,  въ  мечтахъ  небесныхъ, 

Я  плелъ  вънокъ  изъ  розъ  прелестныхъ  ; 

Но  тернъ  ввился  въ  вѣнокъ  изъ  розъ 

Безмолвье Горе  безъ  участья 

Я  много  въ  жизни  пролилъ  слезъ  : 
Я  зналъ  Поэзію  несчастья 

III. 

На  новосельи  бытія, 
Мои  усопшіе  друзья! 
Какъ  дружно  мы  дѣлили  радость, 
Какъ  дружно  пѣнили  бокалъ! 
Самъ  другь  обѣдовъ  долгихъ  сладость 
Я  съ  вами  часто  испыталъ .... 

IV. 

Въ  обѣдъ     пожилъ  я  и  съ  вами., 
Неразлучимые  мечтами  : 
Съ  тобою  мой,  по  сердцу  брать, 
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II  въ  ведро  жизни,  и  въ  ненастье-, 

Неизменяемый  въ  участьи ; 

Съ  тобой,  бывалой  Адъютаптъ, 

Кто  испыталъ  измену  въ  счастьи , 

Всегда  душей  своей  богатъ; 

Съ  тобой,  мой  спутникъ  жизни  юной, 

Въ  бою  товарищъ  удалой; 

Съ  тобою  старецъ  молодой, 

Ва  банкъ  играющій  съ  Фортуной; 

Съ  тобой,  кто  мечъ  смънялъ  на  плугъ, 

Гусаръ-мудрецъ ,  Тамбова  житель; 

Съ  тобой  поэтъ  и  воинъ,  другъ, 

Семейной  дружбы  представитель, 

Сердечныхъ  ранъ  моихъ  целитель 

Съ  тобой  товарищъ  грустпыхъ  дней, 

На  пире  жизни  спутникъ  позой, 

Съ  кемъ  я,  порой,  въ  судьбе  суровой, 

Делюся  горестью  моей 


Г. 


Обгьдъ  я  помню  съ  кругіъ  ттьсноцъ^ 
Съ  моей  соседкою  былой 
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VI. 

Обгъдь  съ  друзьями  въ  круговой  : 
Въ  саду  Царицына  прелестномъ, 
На  выси  Купцова  крутой, 
Въ  Обуховть  гостепріимномъ , 
Въ  углу  близь  Спаса  въ  домѣ  длинномъ; 
Между  Никитской  и  Тверской, 
Гдв  князь-поэтъ  былъ  Таліархомъ; 
Въ  саду  гдѣ  съ  Русскымъ  жилъ   Плутархомъ'у 

Близь  моста  въ  полукружье  домъ 

Мѣста  родныхъ  воспоминаній ! 

Въ  васъ  память  сердца  о  быломъ 

И  вы  ея  достойны  дани  : 
Ты,  нашъ  въ  Петрополь,  въ  Москвѣ, 
Первостепенный  клобъ  Британской; 
Мой  милый  кругъ  Русско- Германской ; 
Тотъ  домъ  роскошный  на  Невп, 
Гдѣ  барствуетъ  безъ  спѣси  барской, 
Вкушаетъ  плодъ  своихъ  трудовъ 
Не  Крезъ  наслѣдіемъ  отцовъ, 
Не  сынъ  Фортуны  близорукой, 
Но  тотъ  кому  былъ  зоркій  умъ 
Въ  успѣхѣ  дѣлъ  всегда  порукой. 
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VII. 

Я  помню  битвы  грозный  шумъ  : 
Покочевали  мы  Славяне ! 

И   вотъ  обтьдъ  на  полть  брани 

Забудуль  въ  пъснъ  о  пирахъ  : 
Нашъ  ппръ  въ  Пулавѣ  въ  честь  Делил  я? 
И  въ  честь  Клопштока ,  у  Рянвиля , 
Гдъ  былъ  такъ  близко  славный  прахъ? 

VIII. 

Вотъ  тотъ  разгулъ  безъ  наслажденья, 
Въ  поэмъ  жизни  —  маскарадъ^ 
Поэзія  безъ  вдохновенья, 
Тотъ  дней  унылыхъ  длинный  рядъ, 
Въ  воспоминаніи  безсльдный, 
Богатый  бременемъ  труда, 
Душевной  жизнію  такъ  бъдиый 


IX. 

На  мигъ  блеснувшая  звѣзда!.... 
Лучемъ  надеждъ  моихъ  согрьтой , 

Я  пировалъ  въ  тѣни  дубовъ 

Въ  кругу  друзей  былыхъ  годовъ, 
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Вотъ  поэтическое  лѣто! 
Коломна,  ссідъ,  бесѣдка,  тѣнь, 

Вотъ  домъ  высокой 

Страшный  день. 


X. 

Вотъ  очеркъ  с'вверныхъ  обѣдовъ  : 
Вотъ  льдомъ  окована  Двина, 
Все  небо  синее,  луна 
Взошла  надъ  чумомъ  Самоъдовъ.... 
Вотъ  эта  жизнь  въ  снѣгу  людей, 
Между  собакъ  и  медвѣдей; 
Вотъ  Бѣломорскія  забавы  : 
Въ  смѣси  одежды,  лица,  нравы, 
Европа  въ  станѣ  дикарей; 
Вотъ  на  оленяхъ  въ  санкахъ  узкихъ, 
Катанье  по  льду  дамъ  не  Русскихъ; 
Вотъ  искры  влаги  ледяной, 
Клико  кометное  съ  звЪздой 


XI. 

Вотъ  водопадь....  Нарова....  взморье. 
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Лиліенбахъ вотъ  домикь  мой.... 

На  горкѣ  домь вотъ  Аущъ,  Капоръе. 

Судьба  —  пріютъ  мой  роковой 


XII. 

Бывалъ  я  на  обвдахъ  барскнхъ, 
Дппломатическыхъ ,  Парнасскихъ , 
И  на  торговыхъ,  дѣловыхъ. 
На  откупщичыіхъ-секретарскнхъ , 
II  на  разгульныхъ  на  гусарскихъ; 
II  на  обѣдахъ  кочевыхь, 
Въ  дорогѣ,  въ  лодкъ,  на  охотъ, 
На  съемкѣ,  въ  полѣ,  на  работѣ.... 

Объды  помню  невзначай: 
Въ  тѣ  дни  веселые  поэта, 

Какъ  жизнь  лилася  черезъ  край 

Въ  Москвъ,  пустынной  среди  лѣта, 

На  Яузѣ,  въ  саду  Донскомъ 

...Вотъ  на  дорогѣ  красной  домъ, 
Куда  съ  былымъ  своимъ  Катономъ, 
И  съ  Цицерономъ-гастрономомъ 
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Порою,  заѣзжалъ  поэтъ 
Луку  лить  вафлей  вдохновенныхъ , 
Незамѣнимыхъ ,  незабвенныхъ , 
Какихъ  теперь  тамъ  больше  нътъ. 

*      XIII. 

Вотъ  вамъ,  товарищи -сосѣды ! 

Въ  намекахъ,  очеркахъ  обѣды 

Но  признаюсь,  мои  друзья! 

Всегда  домашній  быть  любя, 

Любилъ,  съ  хозяйствомъ  гастронома, 

Въ  своей  семьѣ  обѣдать  я  : 

Когда  все  счастье  было  дома, 

Когда  любовь  и  дружбу  пѣлъ, 

На  пирѣ  жизни  бралъ  участье , 

И  вѣрилъ  въ  славу,  вѣрилъ  въ  счастье, 

Когда  душей  не  сиротѣлъ.... 

XIV. 

Вотъ  зимній  день  завечерьлъ  ; 
Оконченъ  подвигъ  дня  полезный, 
Трудомъ  заслуженъ  нашъ  объдъ, 
Вотъ  пять  пробило ,  часъ  любезный  : 
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Хозяйка  къ  мужу  въ  кабинетъ 

Вошла;  сошлись  друзья,  родные; 

У  всъхъ  веселое  чело. 

Заботы  прочь  !  дѣла  земныя  ! 

Идемъ  къ  столу:  вездь  свътло! 

Не  роскоши ,  довольства  нѣга ; 

На  скатерти ,  бѣлѣе  сиъта , 

Блистаетъ  свѣтлое  стекло, 

Сребро,  хрусталь,  бокалъ  любимый. 

Хозяйкъ  мѣсто  впереди  ; 

Съ  ней  подл  в  мужъ  не  разлучимый. 

Всь  сѣли  парно.     Позади, 

Къ  хозяйкѣ  близко  и  привольно, 

БуФетъ  поставленъ  подвижной 

Со  всею  утварью  застольной, 

И  колокольчикъ  подъ  рукой. 

Простой,  умѣренный,  но  сытый 
Семейный  начался  обѣдъ  : 
Вотъ  щи  хозяйкою  разлиты  ; 
За  ними ,  съ  трюФлями  паштетъ 
Съ  угремъ  и  съ  Фаршемъ  изъ  дичины 
Хозяйкой  розданъ  всѣмъ  гостямъ  ; 
—  Пошелъ  портвеынъ  по  рукамъ.  — 
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Кусокъ     отварной  осетрины 

Хозяйкой  соусомъ  облить  ; 

За  нею  отдыхъ.  —  Пьемъ  лафшпъ.  — 

Вотъ  блюдо  спаржи.  —  Вновь  движенье, 

Опять  лафита  продолженье  : 

Одно  всьмъ  нравится  вино, 

За  т'ьмъ ,  что  лучшее  оно.  — 

Хозяйка  рябчики^  салаты 

Намъ  раздаетъ. 

Вотъ  сыръ  богатый ! 
Предсталъ  бокалъ  предъ  круговой  : 
II  вотъ  запѣнилось  родное, 
Вино  подъ  лкоремъ  Донское.... 

Заздравье  пьемъ  страны  родной. 
Придетъ  пора,  Богъ  помочь  Русскимъ! 
И  мы  съ  Гурзуфа  и  съ  Цымлы 
Пошлемъ  Клико  вдовамъ  Францу  зскимъ^ 
Иль  Араратское  аи. 

А  ты  ,  межъ  тѣмъ ,  кого  незнаемъ , 
Но  любимъ  крѣпко  на  Руси , 
И  за  кого  (насъ  Богъ  спаси/) 
Охотно  души  мы  мьняемъ, 
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Ты,  дорогая  намъ  вдова, 

Предъ  къмъ  лишь  въ  Азіи  сонливой 

Не  завертълась  голова! 

О  будь  здорова,  будь  счастлива, 

Живи  для  славы,  для  друзей, 

Тебя  поющаго  поэта, 

Живи,  живи  для  блага  свѣта, 

И,  если  можно,  не  старѣй!  — ■ 

ХУ. 

Вотъ  разыгралось  вдохновенье  : 
Горацій ,  Байронъ ,  Шиллеръ  ,  Тассъ , 
Изъ  шкаФа  вышли  на  показъ. 
Разсказы,  шутки,  споры,  чтенье; 
Клавира,  арфы  звуки,-  пънье.... 

XVI. 

Хозяйка  собственныхъ  трудовъ 
Намъ  раздѣлила  всЪмъ  варенье; 
За  нимъ,  наливку  изъ  плодовъ.  — 

ХУН. 

Какъ  для  Султанши  предъизбранной , 
Сожженный  опытной  рукой, 

7 


Столченный  въ  ступкѣ  деревянной, 
Вотъ  кофе  Мокко*,  жестяной 
Наполеоновской  коФейникъ  — 
(И  тѣмъ  покойникъ  не  умретъ, 
Что  коФе  пить  умѣлъ  затъйникъ). 
И  вотъ  треножникъ  :  пламя  бьетъ , 
Какъ  въ  храмъ  Весты  огнь  священной.... 
Предъ  нимъ  хозяйка  такъ  мила! 
Готовя  нектаръ  вдохновенной 
По  наставленью  Дюблуа. 

XVIII. 

Какъ  въ  цѣлой  жизни,  въ  часъ  обѣда, 
Ея  душой  оживлена 
Благословенная  бесѣда ; 
Въ  кругу  друзей  своихъ ,  она , 
Какъ  даръ  боговъ,  какъ  вдохновенье, 
Одушевленная  мечта  : 
Она  въ  семействъ  —  провидѣнье, 
Она  въ  семейств*  —  красота. 

XIX. 

Друзья!  хозяйкъ  еще  новымъ 
Счастливымъ  днемъ  одолжены. 
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Читателямъ  моимъ,  готовымъ 
Одушевить  мечтанья  сны. 
Во  храмъ  сввтломъ  Гименея  — 
Такой  желаю  я  жены. 

XX. 

Друзья !  женитесь  не  робъя .' 

Не  правду  говорить  Баііронъ  ,  — 

И  новолюдные  романы 

Все  бредни,  сказки,  все  обманы. 

Въ  семействѣ  счастье  намъ  отъ  женъ , 

Отъ  нихъ  и  всё  намъ  блага  жизни, 

И  всѣ  забавы  на  пирахъ. 

XXI. 

Послушайте,  друзья  отчизны! 
Когда  коснулись  о  женахъ  , 
Еще  не  видълъ  міръ  крещеный 
Ни  на  яву,  ни  въ  сладкомъ  снѣ, 
Какими  будутъ  наши  жены, 
И  очень  скоро.     Вотъ  онъ 
Ужъ  намъ  варятъ  кисель  молочной, 
Какъ  ловко  стружутъ  огурцы! 
Заходять  въ  кухню  не  нарочно.... 


_юо — 

XXII. 

Не  хм^ртесь,  годные  чтецы! 
Хвалю  родную  Русь  радушно, 
Горжусь  отечествомъ  моимъ  ; 
Но  быть  Германцевъ  простодушной 
Мнѣ  сталъ  издавна  не  чужнмъ. 
Люблю,  какъ  маменьки  н  дочки, 
Хотя  имъ  жаръ  румянитъ  щечки, 
На  кухню  ходятъ  въ  завиткахъ, 
Въ  передникахъ,  въ  корсетахъ  узкихъ, 
И  —  не  съ  спущеныхъ  башмакахъі ! ! 

XXIII. 

Люблю  моихъ  гражданокъ  Русскихъ! 
Но  нашимъ  разнымъ  госпожамъ, 
Я  бъ  показалъ  одну  изъ  дамъ, 
Одну  изъ  милыхъ  мнѣ  Германокъ, 
Какихъ  дай  Богъ  намъ  межъ  Славянокъ 
Умомъ  живить  ли  разговоръ, 
Иль  звукомъ  чувства  сердце  нѣжитъ, 
Иглой  выводить  ли  узоръ, 
Даетъ  ли  чай,  жаркое  ль  рѣжетъ, 
Съ  дѣтьми  ль  хлопочетъ,  все  мила, 
Вездѣ  прелестна,  весела, 
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Въ  гостиной,  въ  дѣтской,  въ  кабинета, 
У  очага  и  на  паркетѣ. 


XXIV. 

Ахъ !  знать  пѣвцу  въ  удълъ  дано , 
Лишь  вспоминать  о  томъ,  что  было . . . 
Мечтой  мучительной,  но  милой 
Я  увлеченъ.     Не  мудрено  : 
Когда  объ  ней  воспоминаю, 
Все  тотъ  объдъ  воображаю . . . 
Вотъ  слышу  ласковый  прпвѣтъ . . . 
Вотъ  нѣжный  взоръ  ея  встрѣчаю . . . 
Но . . .  мой  ужъ  кончился  обѣдь . . . 


«ЛѴеіі  іп  пеЬеІдгаиег  Регпе 
«Іле^І  тіг  сіаз  ѵег§ап§'пе  Сійск...» 


V. 


БОЛЬШОЙ  ОБѢДЪ, 

или 

ПИРЪ. 


Скажу,  какъ  Пушкинъ ,  кстати  въ  скобкахъ  , 
«Что  рѣчь  веду  въ  моихъ  стихахъ 
«Все  объ  обѣдахъ,  о  пирахъ, 
«О  разныхъ  кушаньяхъ  и  пробкахъ, 
«Какъ  ты  божественный  Омиръ, 
«Ты,  тридцати  въковъ  кумиръ!» 
Но  нашъ  ужъ  ввкъ  не  въкъ  Омира  : 
Онъ,  душу  вызвавъ  на  объдъ, 
И  для  объда  и  для  пира, 
Давъ  эстетическій  завътъ, 
Прибавилъ  жизни  человеку. 
За  то  поэтъ,  казною  Иръ, 
Мечтами  Крезъ,  объдъ  далъ  вѣку; 
Теперь  даетъ  онъ  —  Русскій  пиръ. 


- 


V. 


'■Дон*  йі$ігот  аѵапі  Іоиі  уие  поі  Іесіеип  $с  рогіспі  Ьіен. 


I. 

О  ты,  гдіі  въ  роскоши  созданья 
Поэзія  проявлена, 
Неистощимый  какъ  она , 
Разнообразный  какъ  желанье , 
Успѣшно  учрежденный  пиръ! 
Ты  мысль,  поэма,  цълый  ыіръ. 
Въ  тебѣ  свой  планъ ,  свое  вступлсньс , 
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Свое  движенье,  свой  полетъ, 

Своя  отчетность  въ  исполнены!  9- 

И  свой  лиризмъ,  и  эпизодъ. 

Идиллія,  обѣдъ  семейной, 

Какъ  Грація,  мила,  легка; 

Поэма  пира  —  высока! 

Обьдъ  есть  праздникъ  нашъ  вседневной; 

Пирами  славятся  вѣка. 

Но  что  пировъ  изображенье, 
Когда  веселья  божеству 
Готово  жертвоприношенье? 
Отъ  идеала  —  къ  существу. 

II. 

Въ  тотъ  годъ,  когда  грозу  полміра, 
Мятежной  Франціи  кумира, 
Мечъ  Русской  стеръ  съ  лица  земли, 
И  въ  мирный  кровъ,  съ  оливой  мира, 
Мы  лавры  свѣжіе  внесли, 
Кругъ  избранный,  однажды  лътомъ, 
Передъ  обыденной  порой, 
Былъ  созванъ  дружескимъ  привѣтомъ, 
На  Воробьево,  предъ  Москвой. 


—  109  — 

Съ  какимъ  восторгомъ  умиленья 
Мы  снова  виднмъ  :  этотъ  боръ  , 
Вотъ  ть  знакомыя  селенья , 
Кустарникъ  тотъ  на  скатв  горъ, 
Извивъ  рѣки ,  дома  съ  садами , 
Дѣвичье  поле ,  тъ  луга  , 
II  вотъ  родная ,  за  лугами , 
Все  безконечпал  Москва. 

III. 

На  холмѣ  томъ,  гдѣ  лугъ  пестрѣетъ, 
Ръка  любимая  въ  глазахъ, 
Где  ближній  лѣсъ  прохладой  вѣеть, 
II  тънь  лежитъ  на  берегахъ, 
Тамъ  были  убраны  цвътами , 
ФарФоромъ ,  златомъ ,  хрусталемъ , 
Полудня  роскошью ,  плодами , 
Столы  раскинуты  кругомъ. 
По  сторонамъ  отъ  нихъ  стояли 
Полураскрытые  шатры ; 
Внизу  столовъ  вездѣ  лежали 
Роскошной  Азіи  ковры. 

IV. 
Намъ  Таліархомъ  избранъ  воинъ, 


—  по— 

Кто  славы  доблестью  достоинъ,* 

Хозяйкой  —  ангелъ  красотой, 

Умомъ,  любезностью,  душой. 

Нашъ  пиръ  подъ  ихъ  былъ  управленьемъ 

Вездѣ  быть  обществъ  украшеньемъ 

Имъ  предназначено  судьбой. 

Г. 

Бьеть  пять.     Вотъ  славою  богатой 
Нашъ  вождь,  герои  въ  цвътѣ  лѣтъ, 
Нечванные  аристократы , 
Любезный  полъ,  блестящій  свѣтъ, 
Купецъ,  ученый,  и  поэтъ, 
Предъ  величавою  столицей, 
Къ  столу  идутъ  рука  съ  рукой, 
Сплетясь  веселой  вереницей. 
Вен  съли  парно  въ  круговой. 

Роскошное  благоуханье 
Цвѣтовъ,  природы  красоты, 
Часовъ  веселыхъ  ожиданье, 
И  легкокрылыя  мечты; 
И  память  прежнихъ  дней  забавы, 
И  эта  память  нашей  славы, 
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Предъ  этимъ  городомъ  роднымъ 
Все  тъшило,  все  оживляло, 

Обѣда  Русскаго  начало 
Его  предвкусіемъ  одыимъ. 

VI. 


шІУо  ау  рег/іссіоп ,  ЛопЛе 
•  ІѴо  ау  еіессіон.  і 


С  гаііап. 


Чтобъ  упредить  воображенье, 
Чтобъ  вкусъ,  желудка  властелинъ, 
Былъ  воленъ  выбрать  наслажденье, 
Чтобъ  къ  впечатлѣнью  блюдъ  и  винъ 
Была  готова  вся  бесѣда , 
Ей  поднесли  на  общій  судъ : 
Бюджетъ  всемірнаго  обтъда, 
Большую  роспись  винъ  и  блюдъ. 

Листы  поваренной  газеты , 
Не  хуже  билей  ,  пртьній ,  с.чѣты , 
Взоръ  гастрономовъ  привлекли. 
Прилѣжнѣй  всѣхъ  ихъ  былъ  читатель 
Нашъ  врачъ,  діэты  пред  писатель. 
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VII. 

Тутъ  Кюммель  Гданскій  разнесли, 
За  нимъ,  съ  Тверскими  калачами, 
Икру  зернистую,  угрей, 
Балыкъ  и  семгу  съ  кал  басами. 
Вотъ  устрицы  чужихъ  морей, 
Форшмакъ  изъ  килекъ  и  сельдей, 
Подарокъ  кухни  намъ  Нѣмецкой, 
Ропсіиа  Швейцарской,  8уІІа  Шведской, 
Англобританской  ТѴеІсН-ЯаЪеі; 
Анчоусъ  въ  соусѣ  Голландскомъ , 
Салакушка  въ  рагу  Испанскомъ, 
Миноги  съ  лукомъ  а  1'АЪЪеІ, 
И  Кольской  лабарданъ  отварной. 

VIII. 

Вотъ,  съ  кулебякою  родной, 
Кругомъ  подернута  янтарной, 
Душисто-жирной  пеленой , 
Уха  стерляжья  на  шампанскомъ. 
За  ней  Ботвинья  съ  Астраханскимъ , 
Свѣжепросольнымъ  осетромъ , 
И  съ  свъжей  Невской  лососиной; 
Вотъ  съ  саломъ  борщъ,  калья  съ  виномът 
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Съ  желтками  красной  суиъ  съ  дичиной, 

Морковной  ,  раковой ,  грибной , 

Рубцы  съ  капустою  цвьтной; 

Вотъ  супъ  Французскій,  лучшій  въ  мірв, 

А  Іа  Тогіие,  а  Ьоізеііе, 

Вотъ  Ргіпіапіег  съ  гренками  въ  сырь; 

Вотъ  пирожки  аи  Наіигеі;  — 

И  вотъ  пирогъ  съ  грибами  Русской , 

Пирогъ  съ  угремъ ,  пирогъ  съ  капустой ; 

Вотъ  Щи  лвнивые  въ  горшкъ, 

И  Разстпегаи  на  латкъ. 

Начальнымъ  блюдамъ  —  все  вниманье! 
Ихъ  постигал  красоту, 
Мы  винъ  осповныхъ  теплоту 
Уже  предчувствуемъ  въ  мечтаиьи 

Вотъ  ИЗМІІНИОШІЙ  прежній  цвѣтъ. 

Въ  пути  по  морю  освт.тлѣвшій 

Ужъ  успокоенный ,  осѣвшій , 

Стоя  въ  бутылкъ  много  лътъ , 

Чрезъ  сѣтку  слить  въ  сосудъ  хрустальной, 

Сердитой  Порто  либеральной, 

Союзомъ  ставшій  вѣкопымъ, 

Народа  чваннаго  съ  хмьльнымъ. 

8 
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Имъ,  иль  Мадерой,  гостьей  дальной, 
Мы  наслаждался  молча , 
Червонецъ  крадемъ  у  врача. 

IX. 

Вотъ  слуги  рослые  въ  ливреяхъ, 
И  въ  аксельбантахъ ,  въ  галунахъ, 
Всѣхъ  геральдическихъ  затЪяхъ ; 
Выходятъ  чинно,  шагъ  за  шагъ. 
На  блюдахъ  длинныхъ,  на  латкахъ, 
Едва  обхваченныхъ  рукою, 
Съ  заботливою  тишиною, 
Принесены  :  вотъ  съ  юныхъ  лЪтъ , 
Вскормленный  свѣжей  муравою, 
Быка  Черкасскаго  хребетъ, 
Огромной,  тучной,  величавой; 
Вотъ  бужанины  кругъ  большой 
Съ  старинной  Русскою  приправой; 
ВестФальской  окорокъ  сырой, 
Окутанъ  жиромъ,  чуть  соленой; 
Другой,  въ  малагт,  запеченой; 
Богатый  карпъ  а  Іа  СкатЪоН, 
На  Русскій  пиръ  приплывши  съ  Рейна; 
И  вотъ  съ  огурчиками  серна ; 
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Воть  съ  трюФ.іями  нзъ  Пернгоръ, 
Подъ  зеленью  .  шарообразной , 
Весь  сбитый  нзъ  дичины  разной , 
Отлично-лакомой  кусокъ ! 
РостбііФъ  кровавый  брыжжетъ  сокъ, 
Ві^зіех^  подарокъ  Лльбіона, 
Сті^оі  аи  ('/л ,  питомецъ  Дона; 
ТигЪпі  съ  подливкой  а  I Ап^іаізе  ^ 
Говяжьи  съ  трюФлями  котлеты; 
Какъ  сбитый  въ  сиіігЪ  маіонезъ; 
За  нимъ  пестрътотъ  винегреты; 
Подъ  хръиомъ  блюдо  поросятъ, 
Кусокъ  румяной  солонины, 
Сосисекъ  круппыхъ  длинный  рядъ , 
Пирогъ  холодный  изъ  дичины. 

И  все  разобрано  :    вдять. 
Вездт.  глубокое  молчанье  : 
Кладемъ  обиду  основанье. 

Изъ  эстетическнхъ  прнчннъ , 
Воть,  такъ  какъ  учатъ  Галломаны, 
До  половины  лишь  въ  стаканы 
Мы  льемь  н&жнъйшее  изъ  винъ. 
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Кто  въ  насъ  такъ  тихо,  безмятежно, 
Порою  душу  веселитъ,  — 
Тебя,  другъ  скромный,  другъ  надежный, 
Нашъ  мягкій,  бархатный  Лафитъ! 

X. 

Вотъ  въ  жирѣ  плаваа,  большая, 
Въ  чужихъ  незнаема  водахъ, 
Себя  собой  лишь  украшая, 
На  блюдіі  Стерлядь:  ни  въ  цвътахъ, 
Ни  въ  опрыскахъ  воды  душистой, 
Рѣчной  красоткъ  нужды  ньтъ, 
Какъ  дъвъ  нѣжной ,  дввъ  чистой , 
Красѣ  невинной  въ  цвѣтѣ  лѣтъ, 
Не  нужны  пышныя  одежды. 

Шекснинской  гостьіі  —  цвтътъ  надежды! 
Зеленыхъ  рюмокъ  двинуть  строй. 
Изъ  странъ ,  гдѣ  Реинъ  вдохновенный 
Бушуетъ  грозною  волной, 
Вотъ  онъ,  вѣками  освященный, 
Іоганнисбергеръ  золотой ! 
Буди  иамъ  въ  сердцѣ  упованье! 
Тебя,  друзей  въ  воспоминанье, 
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II  самъ  Клопштокъ  великій  ыилъ  ; 

Пъвецъ  таинственный,  глубокой 

Катона  твердости  высокой 

Тебя  достойнымъ  находилъ 

Иной  Сотернь  пнлъ  въ  рюмкь  бълои. 

XI. 

Мы  вслѣдъ  основнымъ  блюдамь  сиііло 
Гезйпе  Іепіеі  говоримъ. 
Теперь  обьдъ  есть  жизни  дъло  : 
Заботы  утру  отдаднмъ ! 

XII. 

Вотъ  время  блюдамь  прішладиымъ. 
Изъ  странъ,  гдіі  жили  Цицероны, 
Кипъла  Кесаря  душа, 
Вотъ  съ  пармазаномъ  макароны, 
Италіанская  лапша. 
Другія  вотъ,  по  модБ  нашей, 
Кякъ  у  Гусяпишкова ,  въ  чашъ , 
Въ  сосискахъ,  трюФляхь,  на  пиив, 
Въ  мозгахъ  съ  печенкой   будто  въ  кашт. . 
Съ  дичиной ,  крошеной  на  днь. 
Исполненный  благоговънья 


—  118  — 

Мхъ  ѣлъ  одинъ  Лукуллъ  стъдой^ 
Закрывъ  глаза  свои  рукой , 
Чтобы  избегнуть  развлеченья. 

Изъ  той  столицы,  гдв  народъ 
Давно  прославленъ  пирогами, 
Гдѣ  часто  бунты  за  пирами , 
Гдѣ  царствуетъ  царица  модъ, 
Законодатели  —  газеты, 
Вотъ  съ  трюФлемъ  чудные  паштеты; 
Гость  Страсбурга  и  Перигоръ; 
Пупгрнда  съ  Пиренейскихъ  горъ; 
Пирогъ  извѣстной  Лиссабонской; 
Ѵйіе  (Іе  СНатоіз  Симплонской. 
Вотъ  отъ  наѣздниковъ  морскихъ 
Пылающій  пломъ-Пудішгъ  ихъ ; 
Рагу  еп  Ерщгатпге  съ  сигами; 
Вотъ  Греческій  Дольма,  Кебапъ, 
И  соусъ  ихъ  съ  свиристелями; 
Вотъ  въ  соусѣ  Индейскомъ  карпъ, 
ПилаФЪ  съ  востока,  изъ  Стамбула 
Нопшг  /агсі  а  1'ДпсІгіеих, 
Гаши  и  пудингъ  Ришелье, 
И  кашка  Русскаго  Лукулла, 
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Матлотъ  съ  виномъ  изъ  окуней , 

Индейка  въ  устрицахъ  съ  шампанским  ь , 

Вотъ  ѵоі-аи-ѵепі  изъ  голубей , 

Пул  ярда  съ  соусомъ  Швейцарскимъ. 

Бывалой  кухни  красота, 

Вотъ  сырти  свъжіе  изъ  Свири ; 

И  вотъ  пильмени  изъ  Сибири  — 

Въ  рагу  а  Іа  Скараіаіа. 

Мы  здъсь  чужимъ  давъ  блюдамъ  мъсто 
Межъ  блюдъ,  любимыхъ  на  Руси, 
Запьемъ  свое,  чужое  тъсто, 
Иль  Шамбертенемъ ,  иль  Буси, 
Или  Волънеемъ,  иль  Помаромъ. 
Друзья!  Наполеонъ  не  даромъ 
Пивалъ  Бургонское  одно  — 
Глубокомысліл  вино ! 

XIII. 

Молчанье  прервано.     Доволенъ 
Желудокъ  жизнію  земной; 
РазнБженъ  вкусъ ,  разсудокъ  воленъ  : 
Раздался  говоръ  въ  круговой. 
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Злоръчье  эдѣсь,  какъ  дерзкш  нищій, 
Въ  поживь  слабостей  людскпхъ, 
Себъ  не  ищетъ  грубой  пищи; 
И,  въ  преднамъреніяхъ  злыхъ, 
Здіісь  сплетней  не  плететъ  коварство; 
Здѣсь  родословьемъ  не  грозить 
Безъ  мѣры  чванливое  барство; 
О  славныхъ  битвахъ  не  кричитъ 
Вождей  прославленныхъ  хулитель , 
За  вистомъ  только  побѣдитель,' 
Чужой  въ  отчизнъ ,  ФанФаронъ , 
Родное,  въ  честь  чужимъ,  охотно 
Не  унижаетъ  безъотчетно; 
Отъ  жиру  круглый  здѣсь  Катонъ, 
Живущій  вькъ  МаФусаила, 
Ехидной  злобой  не  шипитъ, 
Отравой  желчною  Зоила 
Невинной  жертви  не  язвитъ. 

Здъсь  пришлыхъ  нѣтъ,  здѣсь  иіітъ  чужова 
Ни  прихлебателя,  ни  злова. 
Здѣсь  всъ  родные ,  всь  друзья , 
Любовью  хвязаны  къ  отчизнь, 
Здьсь  всѣ  залоги  нашей  жизни  : 
Большая  ,  Русская  семья ! 
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ІІамъ  родина  какъ  вдохновенье, 
Она  одушевляеть  пнръ; 
Прекрасное  въ  соединеныі , 
Онъ  точно  вкратцѣ  цѣлый  міръ  : 
Въ  немъ  соль  Аѳннъ  и  краснор  ьчье , 
И  роскошь  древняя   Рнмлянъ, 
Вкусъ  утонченный  Галломанъ, 
И  —  Русское  чистосердечье. 
ЗдЪсь  все  Поэзіи  цвтлы, 
Порывъ  Фантазін  игривой , 
И  Философіи  счастливой 
Гораціанскія  мечты. 
Вотъ  какъ,  вь  довт.рін  безпечномъ, 
Въ  разгулъ  чувствъ  чистосердечном!, , 
Въ  привольи  сердца  и  ума, 
Душа  обтъдаетъ  сама ! 
Вотъ  идеалъ  одушевленный , 
Какимъ  быть  должен ь  ипръ,   вь   нашъ  вькъ, 
Какъ  веселится  иросвѣщенпын , 
Достойный  въка,  человіжъ.  —  — 

XIV. 

Среди  застольнаго  раздола 
Предстала  роскошь  Ергоиѵе(і<\  . 
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Въ  об вде нномъ  концерть  соло , 
Въ  обыденной  поэмѣ  цвътъ. 

Роскошный ,  лакомый ,  прелестной , 
Времеиъ  новѣйшихъ  иѣжный  плодъ ,. 
Краса  всей  зелени  известной, 
Друзья !  взгляните  :  Спаржа !  вотъ 
Она  красуется  на  блюдь! 
Какъ  манить  нѣгой  въ  пышной  грудѣ  7 
Какъ  зеленѣють  стебельки , 
Какъ  паръ  отъ  нихъ  роскошно  вѣетъ! 

Умильно  смотрятъ  Ъдаки 
Какъ  блюдо  пышное  пустѣетъ. 
Но  вотъ  :   Отеіеііе  сіе  СКстйІІу^ 
Горошекъ  съ  паржей  и  съ  бобами , 
Огіѵез  еп  Заіту  а  Іа  Маіііу ; 
Вотъ  раки  красные  съ  усами, 
Изъ  раковъ  шейки  съ  молодой 
Капустой  въ  соусѣ  цвѣтной. 
Вотъ  артишоки  на  шампанскомъ  , 
Индейки  крылья  аи  зоіеіі^ 
Ьез  саіШз  іги^ёз  а  Іа  тоейіез. 
Вотъ  трюФли  въ  соусъ  Проваискомъ , 
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Ьез  епШІез  еп  сгёте  /оиеііёз , 

Изъ  гребешковъ  и  съ  мясомъ  сладкнмъ. 

На  раковомъ  соку  Соте; 

Вотъ  въ  трюФЛяхъ  крылья  куропатки; 

Въ  шампапскомъ,  въ  трюФляхъ,  съ  Фаршем  ь,  снгъ; 

Вотъ  гостья  милая ,  честь  пира , 

Вся  округлѣвшая  отъ  жира , 

Пулярда  Брянская;  БекФіігъ. 

Искусство  стряпать  плодъ  ученья, 
Исхусство  жаритъ  —  вдохновенья  : 
Художшікъ  рта  на  бълой  свътъ 
Съ  симъ  поэтическимъ  внушеньемъ 
Родиться  долженъ,  какъ  поэтъ. 
Глядимъ  на  блюдо  мы  съ  почтеньемъ, 
Въ  которомъ  видимъ  этотъ  даръ. 

Вотъ  лакомый  повѣялъ  паръ. 
Вотъ  онъ,  внутри  подъ  всей  грудиной 
Съ  оливами,  —  въ  комъ  вмъсто  зернъ, 
Кусокъ  анчоуса  вложеиъ,  — 
Весь  начиненный  бекасиной; 
Въ  крашеныхъ  трюФляхъ  въ  чесноку ; 
На  хлъбъ  сложенномъ  съ  дичиной, 
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Въ  порѣ  поджаренный  въ  соку, 
Бургонскимъ  въ  пору  орошенный, 
Весь  померанцами  убранъ, 
Благоухающей  фазанъ, 
Съ  подстилкой  жирной  принесенный! 

Прекрасенъ  онъ,  роскошенъ,  милъ! 
Но  что-то  въ  немъ  его  милье! 
Чему  онъ  жизнь  свою  внушилъ  : 
Достойна  жертвы  Гастереѣ, 
Вкуснѣй  Фазана  самаго  — 
Оливка  въ  сердцѣ  у  него! 
Благоухайте  и  вкусите ! 
—  Философы  мои !  взгляните  : 
Оливкой  человѣкъ  счастливъ.  — 
Такъ  убѣдись  же,  Квасопивъ! 
Пируя  въ  избранной  бесъдѣ, 
Что  есть  поэзія  въ  обѣдъ.  —  — 

Мы  приближаемся  къ  порѣ, 
Когда  дздутъ  вина  благова  : 
Его  предвкусье  ужъ  готово , 
Вь  бокалахъ  длинныхъ  Сеппере ! 
Запейте  жъ  имъ  вы  перло  въ  блюдахь 
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Оливку  сочную  мою! 

Я  за  нее  контакты  въ  грѵдахъ 

Съ  прибавкой  тортовъ  отдаю. 

XV. 

Вотъ  гость  далекій,  Бѣломорскій, 
Парнымъ  упитанъ  молокомъ , 
Теленокъ  бьлой  ,  Холмогорскій  ! 
И  подлѣ  рябчики  кругомъ, 
Его  сосьдн  изъ  Пннепі , 
Какнхъ  нѣтъ  лучше  на  Руси; 
Налимъ  съ  сметаной  изъ  Онеги, 
Съ  прудовъ  Бориса  караси; 
Вотъ  изъ  Архангельска  навага, 
Вотъ  жирный  стрепетъ  съ  Чатырдага, 
Съ  Кавказа  красный  лаксФорель , 
Съ  Ильменя  сигъ,  и  нельма  съ  Лены; 
Изъ  Рима,  а  Іа  Вес/штеі, 
Кабанъ.     Вотъ  камбала  изъ  Сены; 
Вёсаззе  Ъагсіё;  и  вотъ  она, 
Мила,  хотя  не  Европейка, 
Орт.хамн  раскормлена, 
На  блюдѣ  Смирнская  Индейка! 
Вотъ  Езуитовъ  жирный  другъ, 
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Индейскій ,  девственный  пѣтухъ ! 

XVI. 

Несутъ  салатники  болыиіе, 
Салаты  въ  зелени ,  цвѣтные  : 
Цикорій ,  крессъ ,  латукъ  ,  пырей  , 
Сагсіоп  сСЕзра^пез  и  сельдерей ; 
Ьез  М аскез ,  капусты ,  эскароли ; 
Картофель,  свекла  и  бобы, 
Шарлоты ,  пикули ,  брунколи ; 
И  разнородные  грибы; 
Отъ  ананаса  до  морожки, 
Соленья  разныя  плодовъ. 

И  вотъ  изъ  пальмы  вилки ,  ложки , 
Машинка  къ  стружкъ  огурцовъ, 
Намъ  даръ  Британцевъ  прихотливый; 
Вотъ  въ  банкахъ  капорцы,  оливы, 
Укропъ,  лнмонъ  и  огурцы, 
Соль,  уксусъ,  перецъ,  масло,  сои. 

Тогда  избранные  герои , 
Салата  лучшаго  творцы, 
По  Итальянскому  уставу, 
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Салатъ  намъ  стряпали  на  славѵ  : 

Вотъ  щедрый  масло  наливалъ; 

Тотъ  уксусъ  лилъ,  кто  былъ  скупив; 

Благоразумный  перецъ  клалъ; 

Соль  сыпалъ  тотъ,  кто  былъ  смѣлѣе; 

Холоднокровный  сою  лплъ; 

А  та,  чей  взоръ  насъ  всѣхъ  манилъ, 

Кто  всъхъ  прекраснѣй,  ручкой  бѣлой 

Стругала  огурцы  въ  станкь; 

Укропъ  разсыпалъ  посьдълой 

Философъ  добрый  въ  парикъ; 

Салатъ  разрвзалъ  недовольной , 

Поэгъ  влюбленный  размьшалъ ,  — 

За  недостаткомъ  добровольно, 

Онъ  ролю  дурака  игралъ. 

Хотя  Лукулловы  потомки, 
Народъ ,  салатной  славой  громкій , 
Давно  ужъ  всей  Европъ  далъ 
Салатъ  —  Салатовъ  Пдеалъ ; 
Въ  салатномъ  дьлъ  вкусъ  есть  ложной, 
Какъ  онъ  во  многнхъ  есть  дѣлахъ  : 
О  вкусахъ  спорить  невозможно. 
Въ  старообрядческнхъ  странахъ 


Не  вѣрятъ  школѣ  Итальянской. 
Вотъ  для  раскольниксшъ  салатъ 
По  школѣ  сдѣланъ  былъ  Германской. 
Въ  него  п  яицы  крошатъ, 
Мѣшаготъ  сахаръ  и  горчицу, 
Сметану,  сливки  и  корицу, 
И  разныхъ  спецій  милліонъ. 
Избавь  насъ  Богъ  отъ  этой  смъси  : 
Пусть  ѣстъ  ее  мадамъ  фонъ  Плесы, 
И  съ  ней  мейнъ  либеръ  геръ  Дамоиь. 

XVII. 

Салатъ  готовъ.     Вотъ  все  жаркое 
Разрѣзано  :  пошло  кругомъ. 
Вдругъ  все  въ  движеньи  за  столомъ  : 
Настало  время  золотое. 
Съ  благоговъніемъ  несутъ  : 
Подобье  вазамъ  Геркулана, 
Отдѣлки  Русскаго  чекана, 
Большой,  серебряный  сосудъ; 
У  колецъ  львы  съ  ръзьбой  отличной, 
Весь  льдомъ  затронуть  глубоко : 
Въ  немъ  остуженное  прилично 
Животворящее  Клико. 
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Читатель-другъ !  ты  знаешь  пору, 
Какъ  люди  правду  говорить, 
На  то,  что  ихъ  не  мило  взору, 
Съ  негодованіемъ  глядятъ. 
Долой  нпчтожныхъ  рюмокъ  рядъ, 
Не  нужно  узкихъ  намъ  ФІаловъ! 
Вотъ  первообразу  всьхъ  бокаловъ , 
Въ  хрустальномъ  міръ  идеалъ.' 
О  какъ  широкъ  его  развалъ! 
И  какъ  внутри  его  глубоко 
Недосягаемое  дно ! 
Его  такъ  мѣритъ  нѣжно  око, 
Въ  него  такъ  просится  вино! 

Вотъ  пробка  вырвалась  изъ  плѣна , 

Фонтаномъ  бьетъ  съдая  пвна 

Я  на  бокалъ  смотрѣть  люблю  : 
Какъ  онъ  отъ  влаги  холодѣетъ, 
Покатитъ  потъ  по  хрусталю; 
Какъ  влага  въ  немъ  благоухаетъ , 
Клубится,  искрится,  кипитъ, 
Какъ  брызгъ  за  брызгомъ  вылетаеіъ, 
Мечты  надеждой  золотить. 
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Услада  чувства,  бѣдъ  забвенье, 
Отважныхъ  помысловъ  творецъ, 
О  нектаръ  жизни ,  вдохновенье , 
Клико,  веселіе  сердецъ! 
Съ  какой  ты  нѣжной  остротою 
Языкъ  объемлешь,  небу  льстишь! 
Ты  насъ ,  порой ,  миришь  съ  судьбою , 
Съ  людской  неправдою  миришь; 
Играешь  важною  душою; 
Въ  умѣ  какъ  звѣздочка  горишь; 
Сближаешь  мысли ,  чувства  сводишь , 
На  жизнь  прелестный  свѣтъ  наводишь 
Ее  и  красишь  и  двоишь; 
На  зло  Сатурну ,  въ  часъ  заввтной , 
Какъ  жизнь  тобой  намъ  такъ  сладка, 
Ты  брызжешь  пѣной  искрометной 
На  косу  злаго  старика. 

ХУШ. 

Передъ  Москвою  православной, 
Гдѣ  царства  Русскаго  заря, 
Всѣ  подняли  бокалъ  заздравной, 
За  здравье  Русскаго  Царя. 
Да  будетъ  Онъ  судьбой  хранимый! 
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Раздался  звукъ  лнтавръ  любимый, 

Повсюду  грянуло:  ура! 

Царю  желаемъ  всъ  добра ! 

Не  смеркнетъ  блескъ  Его  Державы  : 

Онъ  предъизбралъ     для   нашей  славы, 

Россіи  новаго  Петра. 

XIX. 

Друзья !  за  счастіе  Россіи ! 
За  славу  Русскихъ !     Вотъ  святыя 
Слились  въ  одно  слова  родныя: 
Отчизна,  дружба   и  любовь. 
Кипнтъ  вино ,  играетъ  кровь. 

XX. 

Друзья !  за  т'вхъ ,  кто  въ  ратномъ  полі 
Вѣнки  лавровые  срывалъ ! 
Пѣвцы,  за  васъ,  кто  въ  мирной  долѣ, 
Вѣнки  отъ  грацій  получалъ ! 
Друзья,  за  тѣхъ  друзей  отчизны, 
Кто  отдалъ  ей  всіі  блага  жизни , 
Покой,  веселье,  весь  свой  трудъ,* 
Кто  слышалъ  отзывъ  благодарной 
За  кару  зла,  за  правый  судъ, 
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Защиту  жертвъ  отъ  мести  жадной  : 

Пусть  ть  мгновенья  вспомянуть, 

Какъ  сердце  въ  нихъ  такъ  рѣзко  билось, 

Какъ  жизнь  была  имъ  такъ  мила , 

Когда  вкругь  ихъ  ура  носилось , 

И  дѣлу  доброму  хвала. 

Друзья!   бокалъ  воспоминанью, 
И  долгу  чести  и  трудамъ, 
Перенесенному  страданью, 
И  поэтическимъ  мечтамъ! 

XXI. 

Бокалъ  кипитъ  предъ  круговою, 
Чего-то  ждетъ  веселый  пиръ.  — 
Вотъ  онъ ,  съ  соленою  слезою , 
Гость  милый  нашъ,  Швейцарскій  сыръ, 
Пахучій,  сочный,  ноздреватый; 
И  вотъ  Британскій  красноватый, 
Иныхъ  любимецъ,  тѣхъ  тиранъ, 
Вотъ  Лимбу ргскій ,  стекломъ  покрытый; 
Вотъ  Лягрюеръ  и  знаменитый 
Миндальный,  свѣжій  Пармазанъ. 
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XXII. 

Друзья !   бокалъ  воспоминанью  , 
II  долгу  чести  и  трудамъ, 
Перенесенному  страданью , 
II  поэтическпмъ  мечтамъ ! 

ххш. 

И  воть  подкралось  то  мгновенье, 
Ѵд-ѣ  окрыляются  мечты , 
Живѣе  стали  впечатленья  , 
Жнвъе  чувство  красоты.  • — 
Избавь  насъ  Богъ  пировъ  Бальзака , 
II  Саламандрскихъ  оргін  Сю,  — 
Я  сборнщъ  буйныхъ  не  терплю , 
Гдѣ  силу  рома  и  арака 
Пытаютъ  крьпкой  головой: 
Но  мпгъ  тотъ  жизни  золотой , 
Когда  отъ  искры  пѣиной  влаги 
Вспыхаетъ  чистый  огнь  въ  кропи, 
II  дума,  полная  отваги, 
И  чувство,  полное  любви; 
Когда  душа  сама  гулшчпь , 
Такъ  близко  сходится  съ  другой , 


—  134  — 

Тотъ  мигъ ,  когда  нашъ  умъ  играетъ 

Летучихъ  шутокъ  остротой , 

И  не  одна  изъ  нихъ  безслѣдно 

Не  пропадаетъ  въ  круговой, 

Какъ  иногда  въ  толпб  обѣдной , 

Все  понято ,  оцѣнено  ; 

О  всемогущее  вино! 

Кто,  чуждый  твоего  внушенья , 

Безъ  искры  чувствъ,  безъ  вдохновенья, 

Дерзнетъ  злословить  этотъ  мигъ, 

Разгулье  жизни  быстротечной  , 

Пусть  прозу  тотъ  встрѣчаетъ  въчно 

Въ  сердцахъ  людей  и  въ  книгахъ  ихъ; 

Пусть  пьетъ  на  рыбу  квасъ  негодный, 

Снятое  съ  чаемъ  молоко, 

На  жирный  борщъ  —  ЛаФитъ  холодный, 

Съ  вареньемъ  —  теплое  Клико! 

ХХІУ. 

О  ты ,  застольный  нашъ  мечтатель  , 
Об'Вдовъ  Римскихъ  председатель , 
Чье  въчно  свътлое  чело 
Вѣнкомъ  увито  милыхъ  грацій  , 
Для  всьхъ  вѣковъ  поэтъ  —  Горацій ! 
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Зач-ьмъ  насъ  время  развело? 

Зачвмъ  учитель  жизни  нашей , 

Не  стукнешь  съ  нами  чашу  съ  чашей , 

Когда  даемъ ,  сыны  Славянъ , 

Гораціанскіе  обьды , 

Гдт>  Таліархомъ  —  Партизань, 

II  милый  полъ  —  красой  бесѣды? 

Не  на  однпхъ  лишь  вечерахъ, 
Женолюбивые  Славяне , 
Мы  любимъ  женъ  и  на  пирахъ. 
Изъ-за  стола,  какъ  Англичане, 
Мы  ихъ  не  гоним  ь ,  ради  винъ , 
Какъ  сыръ  поставятъ  на  подносахъ 
И  покатится  на  колесахъ 
Большой  съ  портвеиномъ  граФинъ. 

Къ  чему,  скажите,  къ  вольной  скукт», 
Въ  часъ  пира,  въ  жизни  часъ  златой, 
Намъ  съ  лучшимъ  поломъ  быть  въ  разлукъ? 
Кому  же  пира  быть  красой , 
Одушевлять  бесъду  напіу? 
Кому  жъ  намъ  ньжпою  рукой 
Свътло  наиыпіть  жизни   чашу? 
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Кто  въ  краткій  вѣкъ  свой  не  пивалъ 
Изъ  рукъ  имъ  женщины  любимой, 
Ему  ни  кѣмъ  не  замѣнимой, 
Съ  живою  влагою  бокалъ; 
Кто  тотъ  бокалъ,  порой  разбитый, 
Какъ  утварь  сердца,  не  хранилъ; 
Тотъ ,  Провидѣньемъ  позабытый , 
Уныло  дни  свои  влачилъ , 
Тотъ  жизнь  лишь  тратилъ,  тотъ  не  жилъ. 

XXV. 

Вдали  роговъ  и  Флейты  звуки . 

Друзья  отъ  сердца  рѣчь  ведутъ, 

Отъ  сердца  жмутъ  другъ  другу  руки; 

Вотъ  лѣсню  Русскую  поютъ. 

РУССКАЯ  ПѢСНЯ. 

Въ  тиши  полей,  на  стогнахъ  града, 
Отчизну  Богъ  благослови ! 
Пусть  вьются  лозы  винограда 
Вкругъ  храма  славы  и  любви. 
Цвѣти  родное  поколѣнье! 
Люби  прекрасное  одно. 
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Пусть  намъ  внушаютъ  вдохновенье 
Любовь  и  слава  и  виноі 


Намъ  веселѣй  въ  пирахь  участье, 
Милѣй  трубы  побъднон  звонъ, 
Тогда  какъ  дома  наше  счастье  : 
А  счастье  намъ  —  отъ  добрыхь  жснъі 


Вотъ  здѣсь  нашъ  Кремль,  Царей  падать 
Иашъ  златоглавый  великанъ , 
Воспоминаніемъ  богатый; 
Вотъ  городъ,  сердце  Россіянъ, 
Окръпшій  силой  вбковою; 
Вотъ  наша  родина  видна : 
Душа  такъ  просить,  предъ  Москвою, 
Любви  и  славы  и  вина}..... 


Здѣсь.  Русскій  вѣритъ  счастью  жизни 
Здѣсь  все  роднымъ  онъ  окружен  ь, 
Здѣсь  помнить  жертву  за  отчизн ѵ, 
За  кровь  родной ,  за  добрыхь  жсиъ. 
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Въ  борьбт»  съ  насиліемъ  свободы, 
Къ  Парижу  Русскій  двинулъ  станъ  ; 
Хлебнемъ,  друзья,  Аракса  воды, 
Шагнемъ  гигантомъ  за  Балканъ! 
Пусть  Провидънье  совершаетъ, 
Что  намъ  назначило  оно; 
Пусть  жажду  сердца  утоляетъ  : 
Любовь  и  слава  и  виноі 


Кому  любовь  не  призракъ  ложной , 
Кто  такъ  любимъ,  какъ  любить  онъ, 
Друзья!  что  въ  мірѣ  невозможно? 
Возможно  все  —  для  добрыхъ  женъ! 


Друзья,  бокалъ  воспоминанью, 
И  долгу  чести  и  трудамъ, 
Перенесенному  страданью , 
И  поэтическимъ  мечтамъ! 

ХХУІ. 

У  насъ  пословица  такая  : 
Кто  за  обѣдомъ  время  длить, 
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Тому  продлится  время  рая. 

И  пнръ  нашъ  медленно  спЫннтъ.  — 

Вотъ  изъ  Парижа,  пзъ  Бостона, 
Ряды  пирожныхъ  разныхъ  странъ  : 
Вотъ  пирожки  Наполеона , 
Изъ  В'бны  тортъ,  а  Іа  Зиііапе, 
Тортъ  въ  померанцахъ  изъ  Китая; 
Вотъ  кольцы  башней  сложены; 
Лапшанинкъ  съ  шапкой  каравая, 
Аладьн  ,  сырники ,  блины ; 
Вотъ  въ  слипкахъ  сахаромъ  облиты 
Съ  ванилью  пухлые  бисквиты; 
Изъ  печи  прямо,  на  щипцахъ, 
Несутъ  ЭФирныхъ  ваФель-клѣтки ; 
Вотъ,  здѣсь  съ  гирляндами,  въ  цвѣтахъ, 
Обвиты  въ  леденцовой  сьткб, 
Въ  воздушныхъ  башияхъ  мин  дал  и  ; 
А  вотъ  блестятъ  какъ  хрустали 
Цвътнаго  сахара  узоры ; 
И  вотъ  конФектъ  различныхъ  горы; 
Варенья,  смоквы,  пастилы. 

XXVII. 

Но  пиръ,  какъ  жизнь,  порой  стихаетъ. 
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Бокалъ  еще  виномъ  блистаетъ, 

Но  онъ  стоптъ  не  допитой. 

Шампанское  не  любить  сласти  : 

Насъ  пѣна  манить  все  игрой, 

Но  въ  ней  ужъ  нѣтъ  надъ  нами  власти. 

Подносятъ  въ  рюмкахъ  :  Каркавелъ, 
Малагу,  Кипрское,  Люнель. 

ХХУШ. 

Отъ  Мецената  до  Кліента, 
Въ  гостяхъ  вспыхаетъ  прежній  жаръ. 
Вотъ  блюда :  ШіЪея  ехсиіепіа , 
Вотъ  блюда,  легкія  какъ  паръ; 
Онѣ  отъ  прочихъ  блюдъ  отличны : 
Легко  ихъ  пряность  небу  льстить, 
Онѣ  въ  насъ  будятъ  апетитъ; 
II  послѣвкусья  яствъ  различныхъ 
Ихъ  впечатлвній  разный  слѣдъ, 
Онь  въ  насъ  нъжно  услаждая , 
Ротъ  благовоньемъ  наполняя , 
Усовершаютъ  весь  объдъ. 

Вотъ  въ  пирампдахъ  марципаны; 
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Облиты  сахаромъ  каштаны; 
II  кремы  разные,  желе, 
Вотъ  разноцветные  компоты, 
И  бламапжс,  безе,  шарлоты, 
Отеіеііез  а  Іа  іУоЛ///^  зоиіуіеіз; 
Пнрогъ  изъ  яблоковъ  воздушный; 
Изъ  ананасовъ  мармеладъ, 
Переплетенный  въ  виноградъ; 
Вотъ  женщниамъ  неравнодушный, 
II  честь  нскуснымъ  поварамъ, 
Сопзегѵе  Лв  раите  а  Іа  Ьоппе  {етте. 

Вотъ  сладкихъ  впнъ  несутъ  йа  сиро: 
Вотъ  ѵіп  йе  Раіііе,  и  ѵіп  сіе  Сиро, 
Гарпашъ,  Калабрское ,  Мускатъ, 
Яакримо-Кристи ,  Алжантъ. 

XXIX. 

Столъ  чисть  —  для  утвари  причудной 
Сервнзъ  десертный  золотой , 
Тарелочки  отдѣлки  чудной, 
Накладки  —  бархатъ  съ  бахрамой, 
Разноузорныя  подстилки; 
Рядъ  перламутровыхъ  станковъ, 


Куда  кладутъ  ножи  и  вилки; 
Кружки  рвзные  для  плодовъ. 

Несутъ  огромные  подносы  — 
На  нихъ  предсталъ  роскошный  садъ  : 
Вотъ  ананасы,  абрикосы, 
И  персики,  и  виноградъ; 
Вотъ  сочно-сладкіе,  какъ  соты, 
Ранеты ,  груши ,  бергамоты ; 
Вотъ  груды  яблокъ ,  вишенъ ,  сливъ , 
Арбузы ,  дыни ,  апельсины , 
С'Вдой  Французской  черносливъ; 
II  благовонные  корзины 
Клубники  крупной  и  малины. 

На  свътлыхъ  днахъ  хрустальныхъ  блюдъ 
Вотъ ,  разноцвѣтными  слоями , 
Куски  мороженыхь  предъ  нами; 
Вотъ  въ  чашахъ  пуншъ-гласе  несутъ. 

XXX. 

Нашъ  вкусъ,  разнѣженный  сластями, 
Увлаженъ  сочными  плодами. 
И  вотъ,  чтобъ  жажду  пробудить, 
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Чтобъ  кругъ,  къ  веселью  предъизбранный , 
Еще  веселье  могъ  вкусить , 
Миндаль,  Фисташки  и  каштаны 
Поспъшно  стали  разносить. 

И  вотъ  ,  какъ  масло ,  втьковая , 
И  старецъ  винъ  и  винъ  краса, 
Фалерна  влага  изъ  Токая 
Позеленіівшая ,  густая , 
Струей  лѣнивой ,  какъ  роса , 
По  капли  въ  рюмку  упадаетъ  ; 
Вотъ  льется  жизнь  въ  ея  струѣ, 

Вотъ  умъ  горитъ,  вотъ  кровь  пылаеть 

О  влага !  смертныхъ  бытіе 
Твоей  покорно  чудной  силѣ; 
Ты  низходяіцему  къ  могилѣ 
Способна  чувство  пробудить , 
И  озарить  лучемъ  надежды 
Уже  поникнувшія  вѣжды.... 

XXXI. 

Зачъмъ  нелъзя  намъ  долго  пить, 
Нельзя  вкушать,  изъ  полной  чаши, 
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Тебя,  источникъ  жизни  нашей? 


Вкругъ  насъ  волнуется  народъ; 
Вдали  шатры,  качели,  горы, 
Пестрѣютъ  разные  уборы, 
Крестьянки  водятъ  хороводъ; 
Цыгане  въ  рощахъ  удалые; 
Гремятъ  музыки  полковые, 
Тарелокъ,  бубенъ  шумный  звонъ; 
Вотъ  хоромъ  пъсни  раздаются, 
Слова  по  воздуху  несутся  : 
Москва!  Парижъ!  Ншголеонъ! 


XXXII. 

Ио  вотъ  народъ  ужъ  рѣже  бродить, 
И  вотъ  толпа  толпу  уводить; 

Неумолимое  летитъ 

Потухло  солнце.     Вечерѣетъ. 
Чуть-чуть  вдали  Москва  бълѣетъ; 
Звѣзда  попутная  горитъ.... 
На  пиръ  рядъ  гостей  рѣдѣетъ.... 
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II  такъ  какъ  самъ  не  вѣченъ  міръ, 
Что  началось,  кончаться  должно, 
II  мы  тихонько,  осторожно, 
Окончнвъ  нашъ  иеселый  пиръ, 
Такъ  скажемъ  Кому:   богъ  застольной! 
Ко.іь  можешь  ты  пнры  давать, 
Дай  намъ  такъ  весело,  привольно, 
Еще  хоть  разъ  попировать 

«Сі«5  ѵіѵев?  ПоЛіс  іат  ѵіѵеі-с,  —   —   $етт  с*< 
«Шс  тріі,   цшвцшз,   —    —  ѵгхіі  ксгі,» 

ЯІа  гііаі. 


Бъ  судьбъ  Пъвца  необычайной 
Какъ  знать  Пѣвцу  что  суждено? 
Быть  можетъ  и  его,  случайно, 
Фортуна,  гнъвная  давно, 
Своей  щедротой  удостоитъ. 
Желаетъ  добраго  поэтъ  : 
Когда  Объдъ  Поэмы  стоитъ, 
Поэмой  —  заслужить  Овѣдъ. 
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